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У няласцы Масквы 


У газэце «Советская Белоруссия» з 26 
сакавіка г. г. было зьмешчана інфарма- 
цыйнае паведамленьне аб пленуме Цэн- 
тральнага Камітэту ЦК Беларусі, які ад- 
быўся 24-25 сакавіка. Пленум разглядзеў 
два пытаньні: аб палепшаньні працы з 


«а, 


кадрамі й мерапрыемствы для ажыць- 


цяўленьня пастановаў сьнежаньскага 
(1958 г.) пленуму ЦК КПСС ды выкана- 
ньня сацыялістычных забавязаньняў, 


якія прынялі калгасы й саўгасы рэспуб- 
лікі на 1959 год. 

Першы даклад зрабіў сакратар ЦК 
КПБ Г. Кісялёў. У пачатку свайго дак- 
ладу Кісялёў адзначыў, што працоўныя 
Беларусі шырока разгортваюць сацыя- 
лістычнае спаборніцтва дзеля ажыць- 
цяўленьня «вялізарнай праграмы будаў- 
ніцтва камунізму». Ён пахваліўся, што 
кіраўніцтвам КП Беларусі апошнімі ча- 
самі было шмат зроблена для падрых- 
тоўкі кадраў. Амаль усе сакратары пар- 
тыі й старіцыні аблвыканкомаў, павод- 
ля Кісялёва, а навет сакратары райко- 
маў і гаркомаў на 91 працэнт маюць вы- 
шэйшую асьвету. Праўда, ён да людзей 
з вышэйшай асьветай залічыў і тых, 
што закончылі партыйныя іцколы. 


Паводля даўно ўжо ўстаноўленага па- 
радку, пасьля г. зв. станоўчых фактаў і 
розных дасягненьняў, Кісялёў пералі- 
чыў некалькі раёнаў, партыйныя й са- 
вецкія кіраўнікі якіх ня маюць здоль- 
насьцяў ажыцьпяўдяць пляны будаў- 
ніцтва камунізму. 

Пасьля дакладу разгарнуліся г. Зв. 
спрэчкі. Удзельнікі пленуму болыц за 
ўсё гаварылі аб недахопах працы ў ра- 
ёнах. Толькі сакратар Берасьцейскага 





абкому Машэраў у сваім выступе адзна- 
чыў, што Савет міністраў БССР міністэр- 
ствы й арганізацыі рэспублікі павінны 
перабудаваць сваю працу. Так, паводля 
яго, Савет міністраў БССР мала цікавіц- 
ца й не кантралюе, як выконваюцца тыя 
пастановы, што сам выносіць, слаба кі- 
руе дзяржаўным апаратам, каб удачна 
праводзіць у жыцьцё пастановы партыі 
і ўраду. 

Даклад Кісялёва й выступы ўдзельні- 
каў пленуму былі зьмешчаны із знач- 
ным скарочаньнем, і зь іх фактычна ня 
відаць было, каб гэты пленум адрозьні- 
ваўся чым-небудзь ад папярэдніх пле- 
нумаў. Толькі ў перадавіцы «Советской 
Белоруссии» з 27 скавіка, прысьвечанай 
пленуму, неспадзявана было адзначана, 
што на пленуме войстра крытыкавалася 
праца Дзяржпляну БССР, саўнаргасу ды 
іншых міністэрстваў і ўстановаў за буй- 
ныя недахопы ў працы 5 кадрамі. «Па- 
важныя заўвагі былі выказаны і ў ад- 
рас Савету міністраў БССР», -- адзнача- 
на ў перадавым артыкуле. 


Аднак справа выглядае куды больш 
паважна, чымся гэта можна было-б су- 
дзіць паводля матар'ялаў, зьмешчаных 
у менскіх газэтах. У «Правде» з 30 сака- 
віка г. г. быў зьмешчаны артыкул «Па- 
вышаць адказнасьць кадраў у змаганьні 
за ажыцьцяўленьні пастановаў партыі 
(з пленуму ЦК КП Беларусі)». У гэтым 
М кгрэспанглэнты «Прзэвды» А. 
Зенчанка й І. Новік паведамляюць, што 
на пленуме ЦК адзначалася, што Савет 
міністраў БССР ня выяўляе ініцыятывы 
ў «вырашэньні насьпеўшых гытаньняў». 
Віна за гэта ўскладаецца на старшыню 


б уўт ўткят ура 
н рана 





І ў Туркестане. 
»,Дацыяналістычныя ўхіЛЬ” 


На працягу апошніх некалькіх меся- 
цаў у розных рэспубліках Савецкага Са- 
юзу здарыліся падзеі на якія варта 
зьвярнуць увагу й нашым чытачом. 

Увага палітычных назіральнікаў была 
апошнім часам прыкаваная перш за ўсё 
да падрыхтоўкі, прабегу й пастановаў 
ХХІ-га зьезду КПСС. Гэты Зьезд пры- 
цьміў сабой здарэньні немалой вагі -- 
здарэньні, якія хоць і камэнтаваліся ў 
заходняй прэсе, але ўсё-ж належнага 
водгуку не атрымалі. 

21-га студзеня гэтага году радыё Аш- 
хабат паведаміла , што Вярхоўны савет 
Туркмэнскай ССР «вызваліў Д. Д. Кара- 
ева ад абавязкаў старшыні Савету мі- 
ністраў Туркмэнскай ССР ў сувязі з вы- 
барам яго на становішча першага сакра- 
тара ЦК камуністычнай партыі Туркмэ- 
ніі». Караеў заняў месца Сухана Баба- 
ева, які -- як было паведамлена ў турк- 
мэнскай савецкай прэсе ўжо 16-га сьне- 
жаня мінулага году -- быў зьняты з 
становішча першага сакратара ЦК КІ 
Туркмэніі «за вялікія памылкі, дапу- 
шчаныя ў працы». 

Можна было-б падумаць -- нічога 
асаблівага: яшчэ адна ператасоўка на 
рэспубліканскім узроўні -- ператасоўка, 
якія ў СССР здараюцца ня рэдка. Ад- 
нак вельмі хутка выявілася, што справа 
тут не ў банальнай ператасоўцы, а ў са- 
май запраўднай чыстцы, якая закранула 
ня толькі першага сакратара ЦК КП 
Туркмэніі, але й іншых. Другой паводля 
важнасьці асобай, якую закранула гэтая 
чыстка, была сакратар ЦК кампартыі 
Туркмэніі Дурдыева -- не гаворачы ўжо 
аб партыйных апаратчыках на аблас- 
ным узроўні. 

Пастанова зьняць Бабаева із станові- 
шча першага сакратара была прынятая 
на шостым пленуме ЦК камуністычнай 
партыі Туркмэніі, які пачаўся 8-га сьне- 
жаня мінулага году й трываў некалькі 
дзён. І вось тут вельмі важны факт: ня 
гледзячы на тое, што ў савецкай прэсе 


аб гэтым ня было згадана ні словам, 
ёсьць важкія доказы, штэ на гэтым 
пленуме была прысутная дэлегацыя 
прэзыдыюму ЦК КПСС уключна з Хру- 
шчовам, Кірычэнкам, Мухітдзінавам, а 
таксама й міністрам абароны маршалам 
Маліноўскім. Ад 8-га да 12-га сьнежаня 
вышэйпрыгаданыя сябры прэзыдыю- 
му ПК КІІСС сьвяцілі сваёй адсутна- 
сьцяй у Маскве, хоць там за гэты час 
адбыўся цэлы шэраг немалаважных 
рэчаў, як сьвяткаваньне саракагодзьдзя 
вайсковай акадэміі імя Фрунзэ (адным 
зь першых выпусьнікоў якое, дарэчы, 
зьяўляецца маршал Маліноўскі), прыезд 
альбанскай урадавай і партыйнай дэ- 
легацыі, прыезд высокапастаўленых 
прадстаўнікоў ангельскай лейбарысцкай 
партыі, і. г. д. Доказам асабістай інтэр- 
вэнцыі сяброў прэзыдыюму ЦЁ КПСС 
зьяўляецца й прамова новага першага 
сакратара ЦК кампартыі Туркмэніі Ка- 
раева на І5-ым зьезьдзе туркмэнскай 
кампартыі, які адбыўся 19-20 студзеня 
сёлета. У сваёй прамове Караеў выка- 
заў «глыбокую ўдзячнасьць ленінскаму 
цэнтральнаму камітэту КПСС, прэзыды- 
юму ЦК КПСС і асабіста таварышу 
Хрушчову за неацэнную дапамогу 
туркмэнскай партыйнай арганізацыі 
пры выкрыцьці непартыйных дзеяньняў 
Бабаева й Дурдыевай...» 


Малое адхіленьне: у сваёй прамове 
Караеў гаварыў таксама, што «у сувязі з 
сыгналамі няпрыемнага стану рэчаў у 
бюро ЦК камуністычнай партыі Турк- 
мэніі, ЦК КПСС уважна дасьледваў усе 
гэтыя матар'ялы». Было-б лягічным ду- 
маць, іцто гэтыя «матар'ялы» былі сабра- 
ныя й высланыя «по назначенію» мяс- 
цовым вокам Масквы старшынём 
Камітэту дзяржаўнай бясьпекі Баньні- 
кавам (Расеец). Гэта пацьвярджаецца 
тым, іцто неўзабаве Баньнікаў быў уве- 
дзены ў сябры бюро кампартыі Туркмэ- 
ні. Але тут цікавае супадзеньне: 


(Заканчэньне на 2-ой бач.) 


аэ, 


Савета міністраў Аўхімовіча й ягоных 
заступнікаў Клімава, Золава й Камен- 
скага. На пленуме прыводзіліся прык- 
лады дрэннае працы старшыні Дзярж- 
пляну Малініна. ІЦмат гутарак было аб 
недахопах працы міністэрства сельскае 
гаспадаркі й Луцэнкі й ІЦаўрова, якія, 
быццам, дапусьцілі буйныя памылкі ў 
падборы й падрыхтоўцы кадраў. 

Няма ніякага сумлеву, што пасьля 
ўсяго гэтага будуць зроблены гэтак зва- 
ныя арганізацыйныя выснавы. Таму- 
сяму прыдзецца расстацца з высокімі 
пасадамі. Шмат хто задумаецца, як-бы 
ўтрымацца на паверхні. Чыстка пройдзе 
зьверху й да самага нізу. Ня відаць 
яшчэ пакуль-што, пад якім выглядам 
яна будзе праводзіцца на Беларусі. Маг- 
чыма пад выглядам недастатковай на- 
стойлівасьці й заўзятасьці, а галоўна 
адсутнасьці сьляпога захаплення «надз- 
вычайнай праграмай» будаўніцтва каму- 
нізму ў бягучай сямігодцы. Магчыма 
старшыня Савету міністраў БССР Аўхі- 
мовіч і старшыня Дзяржпляну паня- 
суць кару, што яны мелі сьмеласьць га- 
варыць аб недастатковасьці фінансавых 
сяродкаў Масквой для важных аб'ектаў 





Цяпер 


І вось ізноў сьвет зьяўляецца бязь- 
дзейным сьветкам чарговага камуністыч- 
нага злачынства й гвалту. Гэтым разам 
трагэдыя разыгрываецца ў далёкім і ма- 
ла ведамым Тыбэце. Праўда, няшмат мы 
ведаем аб гэтай «страсе сьвету», як на- 
зываюць паложаны на Гімаляях Тыбэт, 
бо навет дакладна ня ведама колькась- 
ці ягонага насельніцтва. Кітайцы падбі- 
лі збройнай сілай Тыбэт яшчэ ў 1720 го- 
дзе, аднак гэты край карыстаўся шыро- 
кай аўтаноміяй і ўлада Пэкіну была 
хутчэй намінальнай чымся фактычнай. 
Імкнучыся да захопу ўлады ў Кітаі, Мао 
Тсэ-тунг праклямаваў правы Тыбэту да 


ШШ ан НН ВЯНЕЦ 


будаўніцтва ў БССР. У вадным няма 
сумлеву, што частка кіраўнікоў БССР, 
трапіўшая ў няласку Масквы, ня гле- 
дзячы на атрыманыя ў мінулым годзе 
ўзнагароды, недастаткова праяўлялі 
ўгодлівасьці Хруіцчову. В. Б. 


Як даведваемся ў вапошні момант, 
Аўхімовіч ужо звольнены із свайго ста- 
новішча Старшыні Савету міністраў, а 
на яго месца назначаны Ц. Я. Кісялёў. 


Рэд. 








Да пытаньня 
дзяржаўнага разьмежаваньня" 


Выступаючы 7 сакавіка сёлета перад 
«канфэрэнцыяй працоўных у Ляйпцы- 
гу, Хрушчоў, кранаючыся нямецкіх ус- 
ходніх межаў, прысьвяціў таксама кры- 
ху ўвагі польска-беларускім і польска- 
ўкраінскім межам і наагул савецкаму 
прынцыпу разьмежаваньня між наро- 
дамі. У першым выпадку ён выказаў 
заўвагу, што Беларусы й Украінцы маг- 
лі-б таксама не пагадзіцца із сваімі за- 
ходнімі межамі, бо яны, калі навет вы- 
ходзіць зь ведамае лініі Кэрзона, адра- 
заюць значную частку беларускай і 
ўкраінскай тэрыторыі да Польшчы. 


У другім выпадку Хрушчоў асьветчыў, 
што пры «сацыялізьме» нацыянальныя 
й дзяржаўныя межы не павінны іграць 
рялікае ролі, бо тут справа йдзе наагул 
аб адміраньнці дзяржаўных межаў. Гэта 
відаць на прыкладзе СССР, --- працягваў 
Хрушчоў, -- дзе пытаньне нацыяналь- 
нага й дзяржаўнага разьмежаваньня 
ўжо адпала, і адпала таму, што савецкія 
народы, адносячыся адначасна зь вялі- 
кай пашанай да гістарычна вытвараных 
нацыянальных межаў між імі, занятыя 
іншай куды паважнейшай справай -- 
справай збудаваньня новага «камуні- 
стычнага» грамадзтва й новага жыцьця. 
Пайменна гэта іх аб'ядноўвае й вызна- 
чае іхны палітычны шлях, а ня нейкія 
там нацыяналістычныя разважаньні пра 
дзяржаўныя межы. 


Але, зазначаў далей Хрушчоў, ува 
ўмовах капіталістычнага сьвету трэба 
ўсімі сіламі падтрымоўваць нацыяналь- 
ную сувэраннасьць слабейшых краінаў, 
каб ня даць гэтым самым магчымасьці 
«імпэрыялістым» замацавацца на іхнай 
тэрыторыі. Трэба заўсёды і усюды пера- 
сякаць «імпэрыялістычныя імкненьні» 
зьнесьці пагранічныя бар'еры -- гэта 
зьяўляецца адкрытым пацягам да зьні- 
ішчэньня нацыянальнай незалежнасьці 
народаў. 

Пакідаючы пакуль што ў баку падоб- 
ную эгаістычную дыялектыку Хрушчо- 
ва, пярэйдзем да савецкага разьмежа- 
ваньня Беларусі. Гэта дасьць магчы- 
масьць лепш зразумець брутальнасьць 
савецкае палітыкі ў нацыянальным ра- 
зьмежаваньні, запраўдную сутнасьць 
«савецкага адміраньня дзяржаўных ме- 
жаў» і наагул пакажа на савецкі прын- 
цып зьнясеньня дзяржаўных межаў пры 
так званым паступовым пераходзе да 
«камуністычнага грамадзтва» й уладжа- 
ньні «адзінага безьдзяржаўнага сусьвет- 
нага камуністычнага грамадзтва». А гэ- 
ты прынцып асноўваецца на сіле й то- 


лькі на сіле -- на праве мацнейшага, аб 
чым, між ініцым, гаварыў у згаданай 
прамове й Хрушчоў, калі ён сказаў, на- 
вязваючы да палітыкі Адэнаўэра што да 
нямецкіх усходніх межаў, што дзяржаў- 
ныя межы ўзьнікаюць у выніку войнаў 
і ішцто гэтыя межы ня могуць зьмяніць 
ніякія мірныя канфэрэнцыі. 


«Гістарычна вытвараныя» этнаграфіч- 
ныя межы беларускага народу далёка 
не адказваюць сучасным дзяржаўным 
межам БССР. Дзяржаўныя пры старой 
беларускай дзяржаве Вялікім Княстве 
Літоўскім беларускія межы ўключалі ў 
сябе Берасьцейшчыну, Беласточчыну, 
Аўгустоўшчыну, Сувальшчыну, Вілен- 
шчыну, Полаччыну ўключна зь Рялікімі 
Лукамі, Віцебшчыну з Усьвятам і Вя- 
ліжам, Смаленшчыну ўключна з Ржэ- 
вам і Вязьмай, Бранпічыну, Чарнігаў- 
шчыну й Піншчыну. Праўда, у выніку 
працяглых войнаў з Маскоўшчынай і 
змаганьня з польскай экспансіяй былі 
страчаныя ў ХУІ-ХУП стагодзьдзях бе- 
ларускае Падляцца (цяперашняя заход- 
няя Беласточчына), Смаленшчына, Бран- 
шчына й Чарнігаўшчына. Аднак гэта 
зусім не азначае, што Беларусы гэтым 
самым страцілі на іх свае правы й што 
на гэтай страчанай тэрыторыі абавязко- 
ва павінен быў вымерці беларускі эле- 
мэнт -- народны, моўны ці культурны. 
Гэтыя землі й надалей застаюцца бела- 
рускай этнаграфічнай тэрыторыяй, аб 
чым, між іншым, сьветчыць і дыялек- 
талягічная карта савецкага навукоўца 
праф. П. С. Кузьняцова, залучаная да 
ягонай працы «Русская диялектология», 
выданьня 1954 году. Значыцца, тут ужо 
пярэчыць Хрушчоў сваёй «савецкай на- 
цыянальнай палітыцы», мянуючы тэры- 
тарыяльны абрэзак, якім ёсьць сянь- 
няшняя БССР, савецкім ушанаваньнем 
«гістарычна вытвараных нацыянальных 
межаў» кажнага із народаў СССР. 


У «Бацькаўшчыне» ўжо шмат разоў 
закраналася савецкая тэрытарыяльная 
палітыка ў дачыненьні да Беларусі, але, 
у сувязі з гэтым асьветчаньнем Хрушчо- 
ва, варта будзе затрымацца крыху на гэ- 
тым пытаньні паўторна. 

Будучы змушанымі стварыць БССР на 
пераломе 1918-1919 гадоў, бальшавікі 
былі згадзіліся з думкай улучыць у гэ- 
тую новую савецкую рэспубліку баль- 
шыню беларускай этнаграфічнай тэры- 
торыі, уключаючы ў яе Беласточчыну, 
Берасьцейшчыну, Меншчыну, Піншчы- 
ну, Полаччыну, Віцебшчыну, Магілеў- 


(Заканчэньне на 2-ой бач.) 


Тыбэт 


поўнай незалежнасьці, калі ён гэтага за- 
жадае. Рэч зразумелая, захапіўшы ўла- 


ду -- як праўдзівы камуністычны пра- 
вадыр -- Мао забыўся аб сваім забавя- 
заньні, больш таго -- паступова пачаў 


пасягаць на аўтаномію Тыбэту. Зварот 
тыбэцкага ўраду да Арганізацыі Задзі- 
ночаных Нацыяў ня даў ніякіх вынікаў: 
ньюёрская гаварыльня сушыла галовы, 


як выблытацца з карэйскай вайны, а тут 
яшчэ нейкі Тыбэт... 


Тыбэтцам не заставалася нічога інша- 
га, як скапітуляваць. Аднак і Мао яшчэ 
тады ня чуўся дастаткова моцным, дык, 
каб «захаваць твар», у падпісанай у 
1951-м годзе ўмове з тыбэцкім урадам, ён 
забавязаўся шанаваць аўтаномію Тыбэ- 
ту, не зьмяняць ягонага рэлігійнага ла- 
ду й не зьмяншаць рэлігійнай і палітыч- 
най улады Даляй Лямы. 


Мао, як прававерны камуністычны кі- 
раўнік і ідэялёг, рэч зразумелая, ня меў 
намеру выконваць і гэтыя забавязаньні. 


Як ведама, Масква мае заўсёды ў за- 
пасе сваіх мар'янэтак -- урадавы гарні- 
тур для кажнай яшчэ вольнай краіны -- 
такіх ульбрыхтаў, берутаў, готвальдаў і 
іншых, якія цярпліва чакаюць на свой 
час. За гэтым прыкладам Масквы пай- 
шоў Пэкін і таксама гадуе мар'янэтак -- 
урады для розных азіяцкіх краінаў. І 
вось адзін зь іх дачакаўся свайго часу. 

анчэн Ляма, з ,лаходжанвьня Кітаец, 
пасьля ўцёкаў Даляй Лямы ў Індыю, на 
загад Пэкіну пераняў уладу ў Тыбэце, а 
Кітайцы пачалі жорстка распраўляцца з 
насельніцтвам. 


Можна спадзявацца, што тыбэцкае 
паўстаньне яшчэ нейкі час будзе пра- 
цягвацца ў гарыстых раёнах, аднак не- 
льга мець ніякіх ілюзіяў што да ягонага 
заканчэньня. Чырвоны кітайскі дракон 
праглыне сваю ахвяру. 


Ніхто не паможа гэройскім тыбэцкім 
змагаром за свабоду, як ніхто не памог 
Вугорцам у 1956-м годзе. Арганізацыя 
Задзіночаных Нацыяў мае выгоднае тлу- 
мачэньне, што ні камуністычны Кітай, ні 
Тыбэт не належаць да гэтай арганізацыі: 
й таму няма падставы да інтэрвэнцыі ў 
гэтым канфлікце. Ўсе выказваюць сым- 
патыі й спачуваньні тыбэцкім змагаром, 
але гэтым і канчаецца. Такім чынам, ся- 
род прыяцеляў, пад акампаньямэнт іх- 
ных ахаў і охаў, сабакі зайца зьелі. 


Бельмі ў няпрыемным палажэньні 
апынуўся Нэру -- гэты вялікі прыяцель 
камуністычнага Кітаю, які ўжо 10 год 
з маньяцкай упорыстасьцяй дамагаецца 
прызнаньня ўраду Мао, адданьня яму 
Фармозы й прыняцьця ў АЗН. Нэру 
кажнага пераконваў, што камуністычны 
Кітай -- найбольш міралюбная дзяржа- 
ва, проста пікасаўскі галубок, а тут рап- 
там -- такая прыкрасьць!.. Чырвоны 
дракон збудзіўся і паказаў зьвярынныя 
Зубы. Тымбольш, што гэтыя зубы апы- 
нуліся ў небясьпечнай блізіні да самога 
Нэру. Вось ён цяпер сушыць мазгі, як 
пагадзіць з сабой праблемы бясьпекі Ін- 
дыі, прыязныя пачуцьці да Мао й пог- 
ляды сваёй грамадзкасьці на выпадкі ў 
Тыбэце. Сам Нэру прызнаўся, што гэта 
вельмі-ж нялёгкае заданьне, 


Шмат хто пацяшаецца, што тыбэцкая 
трагэдыя адчыніць вочы тым, хто да гэ- 
тага часу ня бачыў агрэсыўнасьці каму- 
нізму. 

Вельмі сумлеўна. 


Калі нехта 41 год -- ад падбою Бела- 
русі да падбою Тыбэту -- ня бачыў ня- 
зьлічаных актаў бальшавіцкай агрэсіі 
-- таму ніхто й нічога не паможа. 


Як-жа доўга яшчэ трэба чакаць на 
тое, калі сьвет апамятаецца і ўрэшце 
скажа агрэсарам: «Стой, ні кроку да- 
лей!» 

І каб гэта было незапозна... 

ше 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


М 15-16 (451-452) 





Парушаймася пра свае справы 


Адзержыўшы Мо 11-12 (447-448) «Баць- 
каўшчыны», у каторым надрукаваны 
артыкул Юркі Віцьбіча «У вабарону ма- 
іх суседзяў», я найперш пачаў чытаць 
тэты артыкул. Ю. Віцьбіча-ж я знаю ня 
толькі як беларускага пісьменьніка, але 
й як аўтара артыкулаў у «Бацькаўшчы- 
не» іў Нюёрскім «Новым русскім слове», 
у каторым ён удала бароніць беларус- 
кую справу ад русыфікатараў. Дзеля 
таго я спадзяваўся, што ў вартыкуле 
Віцьбічавым будзе штось пра патрэбы 
беларускае эміграцыі, а ня ўсё тое ўста- 
нічнае пра падзеі з камуністычнага пек- 
ла, на каторыя беларускія эмігранты ня 
маюць уплыву. 

Прачытаўшы, адылі, колькі радкоў, я 
чыста расчараваўся. Аказваецца, аўтар 
не знайшоў нічога патрабнейшага, як за- 
няцца справаю амэрыканскіх Нэграў, 
тых Нэграў, каторыя ляпей маюцца за 
беларускіх эмігрантаў у тэй-жа Амэры- 
цы і сто, калі ня тысяча разоў ляпей 
маюцца за беларускі народ у паняволе- 
най Беларусі. Ня толькі Беларусы ў 
Бацькаўшчыне галадуюць фізычна, але 
й Беларусы ў цэласьці -- з тэй-жа лас- 
кі маскоўскай -- задыхаюцца ад голаду 
культурнага; гэты другі голад могуць 
часткава аддаліць беларускія эмігранты, 
калі будуць пра гэта рупіцца. Але й 
справы самых беларускіх эмігрантаў 
ляжаць у вялікай меры дзірваном. На- 
шая эміграцыя памалу ( а дзеці й мо- 
ладзь яе вельмі борзда) гразьне ў асы- 
міляцыі. Прывяду адзін прыклад. Адзін 
Беларус із новае эміграцыі напісаў у рэ- 
дакцыю аднаго беларускага часапісу, 
што ў Дэтройце (ён там жыве) ёсьць 
каля паўсотні моладзі сярод новае бе- 
ларускае эміграцыі. Яны ня ўмеюць чы- 
таць пабеларуску, дарма што іхныя 
бацькі сьведамыя Беларусы» (добрае 
сьведам'е!). Каб паправіць ліха, гэты 
«разумнік» радзіць выдаваць часапіс па- 
ангельску, замест таго, каб навучаць іх 
чытаць пабеларуску, Зацемлю, што ў 
Дэтройце жывуць «добрыя людзі» з па- 
між Беларусаў, яны ня крытыкуюць 
іншых Беларусаў, ня сьпіраюцца й ня 
вадзяцца міжсобку, ня твораць «другое» 
і пагатове ня думаюць тварыць «трэй- 
цяе сілы». 

І вось у гэтым самым часе беларускі 
публіцысты заняўся справаю Нэграў, ча- 
го ані не патрабуюць ад яго ані Белару- 
сы, ані Амэрыка, ані самі Нэгры. 

Калі, адылі, я дачытаў да месца, што 
адзін Нэгра ўратаваў аўтара артыкулу 
ад абязьвечаньня або й сьмерці, дык Я 
тады зразумеў, што тут маем дачынень- 
не з уласьцівым Беларусам пачуцьцём 
удзячнасьці. Гэтым пачуцьцёвым ма- 
мэнтам і зьясьняюцца ў вартыкуле тыя 
месцы, дзе Віцьбіч перадаець у вабароне 
чорных і ў вабвінавачаньню белых. 

Мяне ніхто з чорных не ўратаваў і ня 
ўкрыўдзіў, таксама й я нікога зь іх не 
ўратаваў і ня ўкрыўдзіў, дый натура мая 
не пачуцьцёвая, дык думаю, што я магу 
быць аб'ектыным, пішучы пра амэры- 
канскіх Нэграў. 

Найперш агульна трэба зацеміць, што 
няправільна робяць тыя, каторыя зьясь- 
няюць некаторую адсталасьць амэры- 
канскіх Нэграў ад белых тым, што Нэг- 
ры ад прывозу іх да Амэрыкі і да 1861-- 
65 гг. былі ў няволі. Па прылучэньню 
Беларусі да Расеі і аж да вызваленьня 
ад прыгону ў 1861-7170 гг. беларускія 
сяляне ня былі ў лягчэйшай няволі, 
чымся амэрыканскія Нэгры. Беларусь- 
жа была заграблена Расеяй у гэткіх ча- 
сох: Беласточчына ў 1807 г., Горадзен- 
шчына, Віленшчына й Меншчына 1793-- 
1795 гг., Магілеўшчына й Віцебшчына ў 
1772 г., Смаленшчына й Севершчына ў 
“1667 г., Пскоўшчына, беларускія часьці 
Цьвершчыны, Калужчыны, Арлоўшчы- 
ны й Куршчыны адныя на пачатку 16-га 
стг., другія ў канцы 15-га стг. Першыя-ж 
каляністыя да Паўночнае Амэрыкі пры- 
плылі ў 1907 г., а першых чорных ня- 
вольнікаў пачалі прывозіць сюды пара 
дзесяткоў год пасьлей. Гэткім парадкам 
вялікая часьць беларускіх сялян была 
ў цяжкой няволі -- прыгоне даўжэй за 
Нэграў. Па вызваленьню-ж ад прыгону 
беларускія сяляне шмат гарэй меліся за 
амэрыканскіх Нэграў і з гледзішча праў- 
нага і ўсялякага іншага. Пры гэтым, ані 
з гледзішча інтэлектуальнага, ані ма- 
ральнага ў беларускіх сялян ня бачым 
такой адсталасьці, акую назіраем у чась- 
ці амэрыканскіх Нэграў. Значыцца, 
справа тут не ў няволі, прынамся, не ў 
ваднэй няволі. 

“Дзеля прыраўнаньня Нэграў да Бела- 
русаў, Віцьбіч кажа, што «адзін саўтры- 
вэрскі Беларус сьпярша цяжка параніў 
сваю жонку, швагрыню й цешчу з Амэ- 
рыканцаў, а потым пасьля двугадзіннай 
перастрэлкі з паліцыяй, ...забіў сябе». 
Прыведзена гэта не як адзіночны пры- 
падак, бо тады, як вынятак, ён толькі 
пацьвярджаў-бы агульнае правіла, што 
ў Беларусаў такія прыпадкі ня бываюць. 
Не, гэта, відавочна, прыведзена як прык- 
дад. Але прыклад чаго? Прыклады 
прыводзяць, каб ілюстраваць штось 
хоць бы троху пашыранае; а тут такога 
пашыранага ані няма. Дык гэны прыпа- 


клад ён прыведзены няправільна. Віць- 
біч захапіўся абаронаю сваіх суседзяў, 
перадаў у гэтай абароне, і ўжыў у да- 
ным прыпадку няправільны сяродак, 
крыўдзячы ім сваіх родзічаў. 

Гэны, прыведзены Віцьбічам, прыпа- 
дак забіўства й самаўбіўства знаюць 
саўтрывэрскія й нюбрансьвіцкія Белару- 
сы. Ён варт таго, каб паказаць ягоную 
прычыну. А яна ў наступным. Беларусы 
із старое эміграцыі, пераважна каталікі, 
але нярэдка й праваслаўныя, жаніліся 
з Палячкамі (запраўднымі, а не з такімі, 
каторыя сябе за такіх зь нясьведам'я 
ўважаюць). Старана беларуская была 
мала, а найчасьцей зусім нацыянальна 
нясьведамая, яна-ж заглушала ў сябе 
пачуцьцё нацыянальнай апрычонасьці. 
Палячка, наадварот, была нацыянальна 
сьведамая. Як такая, яна ўзгдавала свае 
дзеці ў непаіцане й нязычлівасьці да 
бацькі. Пакуль бацька зарабляў на жон- 
ку й на дзеці, ён быў талераваны. Ка- 
лі-ж, робячы да апошняй старасьці, ён 
мусіў у канцы перастаць рабіць, тады 
дачыненьні да яго жонкі й дзяцей рабі- 
ліся нягодныя. Не зважаючы на гэта, ён, 
уміраючы, пакідаў ім сваю цяжка за- 
працаваную ашчаднасьць. Такіх меша- 
ных беларуска-польскіх радзімаў ёсьць 
у Задзіночаных Гаспадарствах іцмат. 
Беларуская старана іх проста няшчас- 
ная. Да такіх радзімаў і належыла ра- 
дзіма менаванага забіўцы. Але, як новы 
эмігрант, гэны Беларус быў болей-меней 
абцершыся аб беларускі рух і дзеля та- 
го ня мог цярпець. Дык былі звадкі, ка- 
торыя й скончыліся трагічна. Менаваны 
прыпадак можа быць прыкладам толькі 
таго, іцто іцкодныя Беларусам мешаныя 
радзімы, асабліва із «старшымі братамі». 

Віцьбічу давялося чуць, што беларус- 
кая дзяўчына «зьмяніла пляжу, бо на ёй 
купаліся Нэгрыцянкі». Якая Нэгрыцян- 
кам сталася ад гэтага крыўда? Была-б 
крыўда тады, калі-б Беларуска прагна- 
ла Нэгрыцянкаў. 

Якая крыўда ўзноў, што домы у като- 
уым жывуць Нэгры ў Саўт Рывэры, іх 
ныя белыя суседзі завуць «афрыканскім 
домам»? Завуць так, бо знаюць трохі 
геаграфію. Мы цешыліся-б, каб домы, 
дзе жывуць Беларусы, Амэрыканцы 
звалі дамамі беларускімі; але так не 
завуць, бо нас ня знаюць. 

Віцьбіч піца: «Як паводзілася Нэграм- 
нявольнікам... нас пазнаёміла Гарыет 
Бічэр Стоў у сваёй ведамай усяму сьве- 
ту кнізе «Хаціна дзядзькі Тамаша». 
Кніга гэтае аўтаркі ня толькі сьветча 
пра тое, як паводзілася Нэграм-няволь- 
нікам, але адначасна сьветча й пра тое, 
якія Амэрыканцы. Расея паняволіла 
шмат народаў разам ізь іхнымі землямі, 
разбурыла іхныя гаспадаретвы, у тым 
ліку гаспадарства беларускае. Масам 
паняволеных Расеяй народаў жылося ня 
ляпей, чымся Нэграм-нявольнікам, і не 
знайшлося Расейца, каторы выступіў-бы 
ў іх абарону, як гэта зрабіла амэрыкан- 
ская аўтарка. Дый не яна адна. Дзевяць 
год пасьля ейнай кнігі, наймя ў 1861 гс, 
бальшыня Амэрыканцаў выступіла вай- 
ною за вызваленьне Нэграў. І вызваліла 
іх цаною вялікага праліцьця свае кры- 
ві. Расейцы рабілі наадварот. Калі, ў 
1863 г., Беларусы з Кастусём Калінаўскім 
на чале паўсталі супроць Расеі, дык на- 
вет расейскі «народнік», паэта Някра- 
саў, пісаў вершы на чэсьць Мураўёва 
вешаньніка. 40 год Беларусы пережы- 
ваюць пекла ў расейска-бальшавіцкім 
«раю», пекла шмат горшае за даўней- 
шую няволю Нэграў, а ведама, што ня 
было-б гэтага «раю» ў Беларусі, калі-б 
яна ня была пад Расеяй. Не зважаючы 
на гэта, расейская эміграцыя жадае й 
далей дзяржаць Беларусь у расейскім 
ярме, жадае гэтага, хоць ведае, што, і 
па ськіненьню балыцавізму, «рай», па- 
добны да бальшавіцкага, можа ў Расеі 
паўтарыцца, як гэта ня раз было ў гі- 
сторыі Расеі. Як ведама, такія «раі» за- 
ўсёды бываюць шмат цяжшыя нерасей- 
цам, чымся Расейцам, бо гэтыя, і буду- 
чы нявольнікамі, пануюць над іншымі 
паняволенымі Расеяй народамі. 


Віцьбіч кажа: «Нам Беларусам -- на- 
роду паняволенаму, ні ў якім разе ня 
выпадае апраўдаваць паняволеньне ін- 
шых народаў». Ціж Нэгры паняволе- 
ныя? Пасьля вызваленьня іх у 1861-- 
1885 гг., яны раўнапраўныя грамадзяне 
Задзіночаных Гаспадарстваў. Мы Бела- 
русы (Беларусы наагул, а не беларускія 
эмігранты ў Амэрыцы) можам ім толькі 
завідаваць. 

Віцьбіч добра папраўляе Др. Ст. Стан- 
кевіча, кажучы: «Разам із тым мне ні- 
колі не даводзілася бачыць сваіх сусе- 
дзяў (Нэграў -- Б. С.) у лахманох, каж- 
ны зь іх мае 2-3 добрых гарнітуры». 
Запраўды, кажны нармальны Амэры- 
канец, у тым ліку Нэгры, могуць ня 
толькі мець па 2--3 добрых гарнітуры, 
але й маюць магчымасьць адзявацца, як 
мільянэры, і есьці, як мільянэры. Дык 
аўтар пярэча сам сабе, кажучы ў дачы- 
неньню да амэрыканскіх Нэграў, што 
«Галіта ня знае законаў». У Задзіноча- 
ных Гаспадарствах галіты няма. 

Бандытызм сярод Нэграў бывае ня 


дак ня можа быць прыкладам. Як пры-з прычыны галіты. Прычынаў яго мож- 


на шукаць толькі ў іх пахаджэньню і 
ў іх узгадаваньню. Не бальшыня Нэг- 
раў займаецца бандытызмам, але часьць 
іх займаецца, і зьява гэтая досыць па- 
шыраная. Віцьбіч кажа, што ягоныя су- 
седзі Нэгры не бандыты. Верым, але 
ёсьць іншыя Нэгры, каторыя займаюцца 
бандытызмам і зладзействам. Вось У 
Брукліне (трымільённае места, складае 
часьць вялікага Нью Ёрку), у раёне Ду- 
монт Эвэню, Амбой вул. і іншых цяпер 
бандытызм і зладзействы пашырыліся. 
Нэгрскія хлапцы ходзяць па дамох, ула- 
Зяць чераз вокны. Гасподнікі баяцца 
пакідаць адньь гасподы. Але незаўсёды 
памагае, калі застаешся ў хаце. Такі 
«госьць» можа ўвайсьці ў гасподу, стэра- 
рызаваць і забраць грошы або дарагую 
рэч. Звычайна робяць гэта хлапцы, бо 
амэрыканскае права не прадбача кары 
на дзеці да васімнаццацёх год. Але ноч- 
чу нярэдка вырослы Нэгра ў гэтым раё- 
не зойдзе наперад ідучаму й вымагае ад 
яго грошы. Не аддасьць -- застрэле. А 
нядаўна Нэгра ўдзень застрэліў у краме 
крамніка, каторы не сьпяшаўся аддаць 
яму свае грошы. Гасподнікі з гэтага ра- 
ёну стараюцца барзьдзей перасяліцца на 
іншае месца, собсьнікі дамоў сьпяша- 
юцца іх прадаць. У іншым краю выда- 
лі-б адумысловае права для такога раё- 
ну, але Амэрыканцы людзі цярплівыя, 
выдзержаныя; яны валей будуць цяр- 
пець бандытызм, чымся выдаваць неад- 
нолькавае ўсім жыхаром права. 

Якія-б ня былі прычыны такога бан- 
дытызму, тыя, што ад яго церпяць, Ня 
могуць на яго ня рэагаваць, навет узру- 
шаючы існуючае амэрыканскае права. 
Дыкжэ страховыя таварыствы вымага- 
юць вышіцай страхоўкі ад небясьпеч- 
ных прыпадкаў і ад пажару з тых да- 
моў, у каторых жывуць Нэгры, або на- 
вет, калі Нэгры жывуць у дамох сусед- 
ніх, дарма што права забараняе абхо- 
дзіцца з Нэграмі гарэй, чымся Зь белы- 
мі. 

Што-ж за дзіва пасьля гэтага, што не- 
каторыя собсьнікі дамоў сьцерагуцца 
здаваць гасподы Нэграм, дарма іцто гэта 
таксама правам забаронена? Але ня ўсе 
собсьнікі амоў гэтак робяць, іншыя зда- 
юць. Ды, апрача таго, Нэгры маюць поў- 
ную магчымасьць мець собскія дамы. 
Калі каля палавіны беларускіх уцека- 
чоў пакуплялі сабе ўжо дамкі, а пера- 
важная часьць засталых маюць магчы- 
масьць купіць, дык і пагатове могуць 
гэта зрабіць людзі, што тут радзіліся. 

Віцьбіч глуха цьвердзіць, што чорным 
«перашкаджаюць купляць або будаваць 
дамы, дзе жывуць белыя». Права дазва- 
ляе ім купляць і будаваць дамы ўсюдых. 
Іншая рэч, што некаторыя собсьнікі да- 
моў або зямлі з прычыны вышменава- 
ных крымінальных учынкаў некаторых 
Нэграў, маючы наўвеце сваіх гасподні- 

(Заканчэньне на 3-яй бач.) 





Да пытаньня 
дзяржаўнага разьмежаваньня" 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


шчыну, амаль усю Смаленшчыну, частку 
Чарнігаўшчыны й Віленшчыны. НЯ трэ- 
ба напамінаць, што гэтай «уступцы» са- 
дзейнічала сьвежая традыцыя незалеж- 
най Беларускай Народнай Рэспублікі, 
хоць і тут бальшавікі пасьпяшылі адар- 
ваць большую частку беларускай Вілен- 
шчыны, Дзьвіншчыну, частку Смален- 
шчыны й Браніцчыну. 

Аднак не прайшло й месяцу йснавань- 
ня періцай БССР у ейных вышэй выз- 
начаных межах, як на так званым Пер- 
шым Усебеларускім зьезьдзе Саветаў, 
што адбыўся 2-4 лютага 1919 году, яны 
прымусілі Беларусаў «дабравольна» зра- 
чыся на карысьць РСФСР Полаччыны; 
Віцебіцчыны, Смаленшчыны, Магілеў- 
шчыны й Гомелыцчыны. Адначасна 
яны ліквідуюць таксама й астаткі БССР, 
творачы так званую супольную Летуві- 
ска-Беларускую савецкую рэспубліку на 
тэрыторыі толькі Меншчыны й Вілен- 
шчыны. Як ведама, акт гэты адбыўся 27 
лютага таго-ж 1919 году. З правалам 
апошняга праекту ў выніку здабыцьця 
незалежнасьці Летувай, балыцавікі ка- 
тэгарычна адмовіліся вярнуцца да пер- 
шай БССР. Яны наагул некаторы час 
марудзілі з думкай тварыць новую БССР 
ці не. Новая БССР, па ліку трэйцяя, ка- 
лі ў гэтае зьвяно бальшавіцкіх белару- 
скіх твораў упісаць і ЛітБел, была аб- 
вешчаная 31 ліпеня 1920 году, і гэтым 
разам як-бы на тэрыторыі ўсёй заход- 
няй Беларусі (Полаччына, Віцебшчына, 
Смаленшчына, Магілеўшчына й Гомель- 
шчына заставаліся, ведама, у складзе 
РСФСР). 

Аднак, гэтае «як-бы» мела шмат вы- 
няткаў. Папершае, умовай зь Летувай 
з 12 ліпеня гэтага-ж 1920 году бальша- 
вікі перадавалі апошняй вялікія абшары 
чыста беларускай этнаграфічнай тэры- 
торыі на паўночны-захад ад лініі вусьце 
Гараднянкі-вусьце  Ляшанкі-нёманскі 
Сьвіслач-Нёман-нёманская Бярэзіна-Іс- 
лач-Маладэчна-возера Мядзел - возера 
Дрысьвяты-рэчка Друйка. Такім чынам 
Летуве былі перададзеныя ўся Вілен- 
шчына зь Вільняй і другія буйнейшыя 
заходнія беларускія цэнтры, як Аўгу- 
стоў, Горадня, Ліда, Ашмяна, Паставы й 
Браслаў. Праўда, Маладэчна заставала- 
ся на «расейскім» баку пагранічча. 

Падругое, нязнаным быў і лёс іншых 
заходніх беларускіх земляў, бо ў часе 
абвешчаньня трэйцяй БССР за гэтыя 
землі выменьвалася буйная манэта між 
бальшавікамі й Палякамі. Справа ў тым, 
што балыцавікі надта жадалі й Поль- 
шчу бачыць у складзе савецкае Расеі, а 
таму яны тут не пашкадавалі ўзбага- 
ціць гандлёвы рынак за кошт белару- 
скіх земляў. Вось-жа, калі Лёндан, які 


шышак: 


І ў Турнестане нацыяналістычныя ўхілы” 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


старшыня ўсесаюзнага Камітэту дзяр- 
жаўнай бясьпекі Сероў быў афіцыйна 
зьняты із свайго становішча ўначы з 
8-га на 9-га сьнежаня мінулага году - 
падчас пленуму ЦК КІ Туркмэніі. Да 
гэтага часу ніхто ня ведае дакладных 
прычынаў гэтага зьняцьця. Ці ня бу- 
дзе правільнай гіпатэза некаторых на- 
зіральнікаў, што Сероў заплаціў сваім 
становішчам за тое, што не зьвярнуў 
сваечасова належнае ўвагі на «тры- 
вожныя сыгналы» свайго падначалена- 
га ў Ашхабадзе”? . 

Цяпер-жа найважнейшае і найціка- 
вейшае пытаньне: чым правініліся Ба- 
баеў і Дурдыева? Чым вытлумачыць 
тое, што дзеля «навядзеньня парадку» 
была патрэбная асабістая інтэрвэнцыя 
самога Хрушчова? Варта прыгадаць, 
што адзіным прэцэдэнтам такое інтэр- 
вэнцыі ў камуністычным блёку -- прэ- 
цэдэнтам, праўда, няўдалым -- было не- 
спадзяванае падарожжа Хрушчова, мі- 
каяна, Кагановіча, Маршала Жукава й 
Конева ў Варшаву ў кастрычніку 1956 
году дзеля ўціхаміраньня непакорных 
Палякаў. ., 

Як выяўляецца, прычыны да пэўнай 
ступені, былі аналягічныя. Савецкая 
прэса пастаралася прамаўчаць дэталі. 
Але стае й тых інфармацыяў, якія зья- 
віліся. Новы першы сакратар ЦК кам- 
партыі Туркмэніі, на 15-ым зьезьдзе 
кампартыі Туркмэніі, так акрэсьліў 
«злачынствы» свайго папярэдніка Баба- 
ева й Дурдыевай: яны «пагарджалі 
бальшавіцкім прынцыпам падбору кад- 
раў. Бабаеў і Дурдыева ставілі на 
першае месца свае асабістыя, эгаістыч- 
выя інтарэсы, і якраз з гэтае прычыны 
яны падбіралі людзей не паводля іх- 
ных палітычных і практычных квапі- 
фікацыяў, а паводля іхнага зямляц- 
тва...» (падкр. наша -- У. Н.) 

Яшчэ ясьней Караеў акрэсьліў гэтыя 
«злачынствы» на ХХІ-ым зьезьдзе 
КПСС: 

«Цяперашнія сакратары ЦК камуні- 


стычнай партыі Туркмэніі таварышы 
Бабаеў і Дурдыева груба парушалі ле- 
нінскія нормы партыйнага жыцьця... 
выхкрывілі сьвяты прынцып інтэрнацыя- 
налізму ў нашай партыі, занялі пагард- 
лівую пазыцыю да кадраў іншых на- 
цыянальнасьцяў...» (падкр. наша 
У. Н.) 

У гэтай-жа самай прамове Караеў за- 
пэўніваў ХХІ-ы зьезд аб «любові турк- 
мэнскага народу да вялікага расейскага 
народу», паўтараў аб «цесным адзінстве 
народаў», аб «духу інтэрнацыяналізму й 
братнай дружбы народаў СССР», аб «ле- 
нінскай нацыянальнай палітыцы нашай 
партыі»... 

«Злачынства» Бабаева й Дурдыева ця- 
пер хіба яснае для кажнага, і яно, з гле- 
дзішча бальшавікоў, запраўды жудас- 
нае. Акрэсьліваецца яно коратка: «нацы- 
яналістычны ўхіл». Нездарма-ж Бабаева 
й Дурдыеву выключылі з ЦК кампартыі 
Туркмэніі, Бабаева -- з ЦК КПСС, нез- 
дарма было пастаўленае пытаньне аб 
«адкліканьні» абодвух зь Вярхоўнага 
Савету СССР, а навет і аб выключэньні 
з партыі; нездарма ў абвінавачвальных 
прамовах ужываліся ня толькі такія 
тэрміны, як «непартыйная дзейнасьць», 
але й «антыпартыйная», а навет і «анты- 
дзяржаўная». 

Некаторыя палітычныя камэнтатары на 
Захадзе, учапіўшыся за тэрмін «зямляц- 
тва», намагаліся даказаць, што ў гэтым 
выпадку справа не ў «нацыянальным 
пытаньні», а ў... пляменных розьніцах, 
якія, маўляў, існуюць у Туркмэніі, Хо- 
піць навет пададзеных вышэй вытры- 
мак, каб сьцьвердзіць усю бязглуздасьць 
такога тлумачэньня, Міжволі насоўва- 
ецца прыпуцчэньне, іцто прыгаданыя 
камэнтары знаходзяцца пад уплывам 
тых спарахнелых «экспэртаў» ды «да- 
раднікаў», для якіх нацыянальнай праб- 
лемы ў СССР «не было, нет, і быть не 
может». 

Чыстка ахапіла ня толькі верхавіну 
партыйнага апарату ў Туркмэніі, Выяві- 
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трымаў бок Палякаў, прапанаваў баль- 
іцавіком затрымацца на лініі Кэрзона 
(тэтая лінія, як ведама, была вызнача- 
ная ў канцы 1919 году Найвышэйшай 
Альянцкай Радай і праходзіла па лініі 
Нёман-сярэдняе цячэньне Сьвіслачы- 
пункт перасячэньня дарогай з Нарава на 
Нараўку чыгункі з Гайнаўкі на Сьві- 
слач-Няміраў-Буг, пакідаючы такім чы- 
нам на польскім баку беларускую Су- 
вальшчыну, Аўгустоўшчыну й Бела- 
сточчыну), апоіцнія адкінулі гэту пра- 
панову Лёндану, праўдзівей ноту міні- 
стра замежных справаў Вялікабрытаніі 
Лёрда Кэрзона, прыступаючы да беспа- 
сярэдніх перамоваў з Польшчай. У гэ- 
тых перамовах бальшавікі прапанавалі 
Палякам больш выгадныя тэрытарыяль- 
ныя канцэсіі за кошт беларускіх зем- 
ляў, чымся гэта давала ім лінія Кэрзона. 

У замен яны патрабавалі ад Палякоў 
зьменшаньня да мінімуму польскай ар- 
міі, зьнясеньня пагранічнай і мытнай 
кантролі, забароны прадукцыі зброі й 
Г. д. Аднак, у выніку бальшавіцкай па- 
разы пад Варшавай і ў меру пасоўвань- 
ня польскай арміі на ўсход, вымаганьні 
бальшавікоў ставаліся нерэальнымі, і 
яны былі змушаныя падпісаць 12 ка- 
стрычніка часовую мірную ўмову з По- 
лышчай на некарысьць бальшавікоў і, 
галоўна, на некарысьць Беларусаў, бо 
паводля гэтае ўмовы да Польшчы пера- 
ходзілі вялікія абшары беларускай тэ- 
рыторыі, якія далёка на захадзе пакі- 
далі лінію Кэрзона. 

Бяз удзелу Беларусаў 18 сакавіка 1921 
году ў Рызе была падпісаная мірная 
ўмова з Полыцчай. Беларусь была па- 
дзелена між Расеяй і Польшчай. 


Тэрытарыяльна трэйцяя БССР заста- 
валася такім чынам маленькім астраў- 
ком у цэнтры этнаграфічнай Беларусі, 
складаючыся із б паветаў, таксама аб- 
рэзаных часткова Рыскай мяжой, аднэй 
Менскай губэрні. Яна абыймала цяпер 
тэрыторыю ў 52 316 квадратных вілямэт- 
раў і налічвала насельніцтва каля 1,5 
мільёна чалавек, у той час, як этнагра- 
фічная Беларусь, паводля савецкіх да- 
дзеных («Болыцая Советская Энцикло- 
педия» вып. І, 1927, т. 5, кал. 352), скла- 
дала звыш 317 тысяч квадратных кіля- 
мэтраў і налічвала ў гэны час каля 12 
мільёнаў чалавек. У запраўднасьці тэ- 
рыторыя этнаграфічнай Беларусі куды 
шмат большая і З большай колькасьцю 
насельніцтва. 

(Працяг будзе) 
П. Залужны 








НАЙВЯЛІКШЫМ ТВАІМ ПРЫЯ- 
ЦЕЛЯМ НА ЧУЖЫНЕ ЗЬЯЎЛЯ- 
ЕЦЦА ГАЗЭТА «БАЦЬКАЎШЧЫ- 
НА». ДЫК ПАДТРЫМАЙ ЯЕ, 
ЧЫМ МОЖАШ! 
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лася, што й асабістае інтэрвэнцыі Хру- 
шчова не хапіла, каб зусім «навесьці па- 
радак». Лінія Бабаева й Дурдыевай мела 
шмат прыхільнікаў і ў «нізавых» арга- 
нізацыях. Весткі з туркмэнскае савец- 
кае прэсы паказваюць, што змаганьне зь 
імі працягваецца. 

Нядаўна -- у сакавіку -- прыйшла 
другая вестка: у сумежным з Туркмэн- 
скай ССР Узьбэкістане таксама адбыла- 
ся чыстка на вярхох: першы сакратар 
ЦК кампартыі Узбэкістану Шарыф Ра- 
шыдаў і старшыня Савету міністраў Уз- 
бэцкай ССР Мансур Мірза-Ахмэдаў бы- 
лі знятыя із сваіх становішчаў. Аб гэ- 
тым быў апублікаваны толькі кароцень- 
кі «інфармацыйны камунікат», дзе, зра- 
зумела, прычынаў не падавалася. Да гэ- 
тага часу няма ніякіх вестак, ці ў Узбэ- 
кістане чыстка мае такія-ж памеры, як 
у Туркмэнскай ССР. Ёсьць, аднак, усе 
падставы думаць, што прычыны гэтай 
акцыі аналягічныя. Ня трэба забывацца, 
што Туркмэнская, Узбэцкая, Казахская, 
Кіргіская і Таджыцкая ССР, ведамыя 
пад агульным назовам Туркестану, зьвя- 
заныя міжсобку супольнасьцяй культу- 
ры і-- акрамя Таджыкістану -- суполь- 
насьцяй мовы. Бальшавікі сьведама па- 
дзялілі 'Гуркестан на шэраг паасобных 
рэспублік, карыстаючыся ведамым і заў- 
сёды імі ўжываным прынцыпам «дзялі 
й валодай». Няма падставаў сумлявацца, 
што ў Узбэцкай ССР адбываліся аналя- 
гічныя працэсы, як і ў Туркмэнскай -- 
працэсы, якія бальшавікі небеспадстаў- 
на ўважаюць для сябе аднэй з галоўных 
пагрозаў. 

Мы сьведама абмінулі падзеі, якія ў 
канцы сакавіка і ў пачатку красавіка 
адбыліся ў БССР. Маем тут на ўвазе 
пленум ЦК КПБ і сэсію Вярхоўнага Са- 
велу БССР. Падзеі гэтыя маюць крыху 
іншы характар, чымся падзеі ў Турке- 
стане, хоць яны й маюць міжсобку пун- 
кты сутыку. Але гэта -- тэма на асобны 
артыкул. 

Ул. Немановіч 


Хе 15-16 (451-459) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Абрагам Ліннольн 


У той-жа самы дзень, калі Паўдзённая 
Кароліна абвесьціла аб сваім выхадзе з 
Буніі, было склікана паседжаньне Кан- 
грэсу, які ў вапоіцні момант хацеў раз- 
гледзець магчымасьці кампрамісу, дзе- 
лячы новыя тэрыторыі на дзьве часткі: 
свабодныя й нявольніцкія. Лінкольн 
аднак адказаў ультыматыўна, што на 
ўсіх новых тэрыторыях нявольніцтва 
мае быць забароненае, пакідаючы яго вы- 
лучна толькі ў паўдзенных нявольніцкіх 
штатах. 

Такім чынам пагроза выхаду паўдзён- 
ных штатаў з Вуніі сталася фактам, а 
Лінкольн тымчасам ня мог яшчэ дзей- 
нічаць, бо толькі ў сакавіку 1861 году 
меў пераняць становішча прэзыдэнта. 

Гэрбэрт Агар у сваёй кнізе «Абрагам 
Лінкольн» піца якраз пра гэты пэрыяд 
у жыцьці Лінкольна наступнае: 

«Чакаючы свайго тэрміну, Лінкольн 
напэўна пытаў сябе, што станецца з 
краінай, калі наступіць дзень ягонага 
ўступленьня на прэзыдэнцкі пасад. На- 
мер ягоны быў цьвёрды. Калі ён ра- 
спачне выконваць свае абавязкі й ка- 
лі яго да гэтага часу не заб'юць, ён 
будзе дабівацца, каб канстытуцыя за- 
сталася ў сіле «ў кажнай частцы каж- 
нага із задзіночаных штатаў». А гэта, 
як ён ня мог ня ведаць, азначала вай- 
ну. 

«Мы можам сабе ўявіць, якія мукі 
цярпеў Лінкольн, прыходзячы да та- 
кое наважанасьці. Ён ня мог быць пе- 
ракананы, што вайна, як разгарыцца, 
акажыцца ня цяжкай. Ён быў знаёмы 
із срогай запраўднасьцяй, што вайна 
рэдка вядзе да палепшаньня, часьцей 
за ўсё -- да пагоршаньня палажэньня. 
Але ён таксама ведаў, што гэтым не 
апраўдваецца пакорнае прыняцьце 
зла...» 

У дачыненьні да нявольніцкае сыстэ- 
мы Лінкольн выказаўся так: «Мы лічым 
відавочнай праўдай, што ўсе людзі ство- 
раны роўнымі, што Творцом ім былі да- 
раваныя некаторыя неадлучныя правы, 
а ў іх ліку -- жыцьцё, свабода й імк- 
неньне да шчасьця». І як-жа часта ён 
падчыркваў: «ЯК я не хацеў-бы быць 
нявольнікам, так не хацеў-бы я быць 
і собсьнікам нявольніка. У гэтым выра- 
жаецца мая ідэя дэмакратыі». 


Ня гледзячы на тое, што ўсе паўноч- 
ныя штаты ў прэзыдэнцкіх выбарах 
падтрымалі рэспубліканцаў, было тут 
аднак далёка да гарманійнае згоды. Роз- 
ныя групы, групоўкі інтарэсаў, партыі й 
паасобныя штаты парознаму улядзелі 
на эвэнтуальнасьць вайны з Поўднем. 
Дзеля таго першым крокам Лінкольна, 
пасьля абняцьця прэзыдэнцкага пасаду, 
было стварэньне такога ўраду, у якім- 
бы хаця ў пэўнай ступені былі рэпрэ- 
зэнтаваныя інтарэсы гэтых групаў, а 
яшчэ больш -- заспакоеныя амбіцыі. 

Яшчэ да абняцьця свайго становішча 
Лінкольнам, канфэдэраты захапілі цэлы 
шэраг цьвярдыняў, а цьвярдыня Сум- 
тэр у Паўдзённай Кароліне, якая яшчэ 
знаходзілася ў руках фэдэральнага ўра- 
ду, была імі абкружана. Калі Лінкольн 
паставіў перад сябрамі ўраду пытаньне 
пасланьня дапамогі абкружанай цьвяр- 





(Заканчэньне з папярэдняга нумару) 


дыні, дык адныя зь іх выказаліся суп- 
раць такога кроку, бо ён азначаў-бы 
пачатак агрэсыўных дзеяньняў, а ін- 
шыя проста ўхіліліся ад заняцьця па- 
Зыцыі. Лінкольну давялося дзейнічаць 
на сваю руку. Ён выслаў экспэдыцыю з 
правіянтам для гарнізону Сумтэр. 12 
красавіка 1861 году гарматы канфэдэ- 
ратаў адкрылі агонь па экспэдыцыі. 
Грамадзянская вайна пачалася. 

Тут няма ні магчымасьці ні навет патрэ- 
бы апісваць прабег грамадзянскае вайны, 
але трэба падчыркнуць, што невядома, ці 
Поўнач перамагла-б, калі-б ня мела тако- 
га дзяржаўнага мужа, як Лінкольн. Поў- 
дзень меў куды больш баяздольную ар- 
мію із здольнымі генэраламі на чале. 
Поўнач мела геніяльнага палітычнага 
правадыра -- Лінкольна. І яшчэ трэба 
адцеміць, што 22 верасьня 1862 году Лін- 
кольн абвесьціў наступнае: «Асобы, якія 
маюць статус нявольнікаў у раёнах 
бунту супраць Задзіночаных Штатаў, 
будуць абвешчаныя вольнымі 1-га сту- 
дзеня 1863 году». Цікавае, і на нашу 
думку зусім трапнае, тлумачэньне гэтага 
Акту Эманцыпацыі дае Гэрбэрт Агар. 
Ён піша, што гэты акт «быў зусім ваен- 
ным мерапрыемствам. Лінкольн, павод- 
ля канстытуцыі, ня меў права разьвяз- 
ваць нявольніцтва ў паасобных штатах, 
але ён прысвоіў сабе права вызваліць 
нявольнікаў бунтаўніка ў якасьні па- 
караньня за бунт». Бязумоўна, Лінкольн, 
які сам адносіўся да канстытуцыі як да 
сьвятасьці, ня мог ісьці на пагвалчань- 
не яе, але, з другога боку, сваім глыбо- 
кім розумам, хай сабе й пад ціскам аб- 
ставінаў, знайшоў формулу (хоць спа- 
чатку, здавалася, толькі ўмоўную) для 
скасаваньня такое ганебнае інстытуцыі 
як нявольніцтва. 

Вечарам 14 красавіка 1865 году, калі 
Лінкольн сядзеў у лёжы тэатру, нейкі 
Джон Бутс Колькімі стрэламі ў галаву 
спыніў жыцьцё гэтага гэніяльнага му- 
жа. Забойца думаў, што гэтым ён пам- 
сьціўся за ўпакарэньне Поўдня, ня веда- 
ючы таго, што калі-б не ягоныя кулі, 
дык Поўдзень напэўна ня перажываў- 
бы тае помсты, пагарды й экспляатацыі, 
якія на яго зваліліся пасьля сьмерці 
Лінкольна. 

На заканчэньне дазволім сабе пры- 
весьці даволі доўгую цытату з кнігі Элэ- 
на Нэвінса «Задзіночаныя Штаты Паў- 
ночнае Амэрыкі», дзе даецца глыбокая 
агульная характарыстыка Лінкольна як 
дзяржаўнага мужа й як чалавека. 

«Фактычна, -- піша Нэвінс, - ні- 
хто ня знаў спачатку, якога памеру 
асабістасьцяй быў гэты неачэсаны 
адвакат з Захаду, нясьмелы, няпры- 
гожы й вельмі недастаткова асьвеча- 
ны. Ягоны собскі міністар вайны пра- 
зываў яго гарылам; варожая яму 


прэса называла яго дурнем.І толькі 
паволі, паступова пачалі разумець 
ягоную глыбокую мудрасьць, Якая 


была вынікам нявычэрпнае працы 
ягонага інтэлекту, толькі паволі да- 
йшло да іншых ягонае бязьмежнае 
імкненьне да праўды, бязьмежная 
церпялівасьць і вялікадушнасьць. 
Былі мамэнты, калі здавалася, што 


ён хістаецца, але зь бегам часу вы- 
йшла на яву, што сіла йшла ў яго 
заўсёды поруч пачуцьця такту. Да- 
сканала знаючы амэрыканскі народ, 
ён ведаў дакладна, калі трэба йсьці 
наперад, а калі ня трэба кранацца 
з займанай пазыцыі. 

«Быў ён найбольш чэсным з усіх 
правадыроў, ніколі не паслугоўваўся 
нячыстымі сяродкамі. Калі зьвяртаў- 
ся да сваіх прыхільнікаў, заўсёды 
адклікаўся да іхнага зразуменьня, ні- 
колі ня выкарыстоўваў іхнае няведы 
ці папярэджаньняў. Ягоныя думкі й 
словы былі так насякнутыя спачу- 
ваньнем да бліжняга, што ніколі, на- 
вет у найбольш гарачых і найбольш 
цяжкіх мамэнтах канфлікту, не ска- 
заў пад адрасам паўднёўцаў мсьціва- 
га слова. Ягоным жаданьнем было 
задзіночаньне краіны нанова ў праў- 
дзівай супольнасьці сэрцаў; калі ўжо 
вайна падыходзіла да канца, ён яшчэ 
запрапанаваў паўднёўцам саліднае 
адшкадаваньне за ўсіх нявольнікаў. 
У вядзеньні замежнае палітыкі Лін- 
кольн выказаў годнасьць, правасьць 
і станоўкасьць. Ня гледзячы на тое, 
што для вядзеньня вайны ён мусіў 
сабе ўзурпаваць неабмежаваныя пра- 
вы, горача верыў у дэмакратычны 
самаўрад і патрапіў здабыць супра- 
цоўніцтва ўсяго народу. Кіраваў ён 
урэшце так аўтарытатыўна як сама- 
дзержац, але адначасова карыстаўся 
неабмежаваным даверам шырокіх 
масаў. 


«У меру таго, як расьлі ягоныя 
абавязкі. разьвіваўся таксама ягоны 
дар слова; ягоная прамова ў Гітыс- 
бургу й прамова, сказаная з нагоды 
паўторнага абняцьця прэзыдэнтуры, 
становяць сабой пэрлы ангельскае 
прозы...» 


зе 


Калі сяньня чалавецтва йзноў апыну- 
лася ў вабліччы жудаснае рэчаіснасьці, 
дзе ёсьць «тэрыторыі» свабодныя й ня- 
вольніцкія, дык постаць вялікага Лін- 
кольна тым жывей паўстае перад намі. 
Паўстае й трагічная паралель да тага- 
часнае амэрыканскае рэчаіснасьці: сва- 
бода ці няволя?! Пакінуць нявольніцтва 
толькі ў тых «штатах», дзе яно йснуе, ці 
дазволіць яго перанесьці й на «новыя 
тэрыторыі»?! 

Трэба верыць, што ня гледзячы на на- 
яўнасьць самых скрайных розьніцаў, ня 
гледзячы на маладушнасьць некаторых 
міністраў і «штатаў», прыйдзе яшчэ но- 








вы Вялікі Лінкольн і ўльтыматыўна 
скажа: «Народы, якія маюць статус ня- 
вольнікаў...» Канец нявольніцтву! 

А. Галубіцкі 
а” ФФФеее: зеевеввввв вее Фа 
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Парушаймася пра свае справы 


(Працяг з 2-ой бач.) 


каў або суседзяў, бывае, адмаўляюцца 
прадаваць чорнаму свой дом або зямлю. 
І перадаець Віцьбіч у сваім цьверджань- 
ню, кажучы, што «ніводзін чорны або 
наагул каляровы не адважыцца заві- 
таць да рэстарану, як звычайны наве- 
давальнік». Кажны зь іх, нат баязьлівы, 
можа заходзіць да кажнага рэстарану, 
ніхто яго за гэта не пакарае. І права 
забараняе ня пушчаць чорных да рэ- 
старану. Але, праўда, ёсьць і такія рэ- 
стараны й гатэлі, куды чорных пад 
рознымі прыклепамі ня пушчаюць. 
Чорныя, адылі, ад гэтага ня маюць нія- 
кае страты. Ведама, што пры ўзаемных 
дачыненьнях немагчыма ўсьцерагчыся, 
каб за ліхіх чорных ня ўкрыўдзіць доб- 
рых чорных. 

Побач із маральнай адсталасьцяй чась- 
ці Нэграў, ёсьць таксама некаторая ін- 
тэлектуальная іх адсталасьць, прынам- 
ся ў часьці іх. Найменей (ці мо” праў- 
дзівей будзе сказаць, найболей?) лічац- 
ца з гэтай адсталасьцю гаспадарствавыя 
ўрады Задзіночаных Гаспадарстваў. Ка- 
му здаралася быць у гэтых урадах, той 
ня мог не зацеміць, што Нэгры ўраднікі 
на тым самым становішчу, што белыя, 
ніжэй інтэлектуальна й прафэсыяналь- 
на стаяць за гэтых. Белых-бы такіх ня 
прынялі, але чорных прымаюць, каб 
падняць іх, зраўнаць ізь белымі. 


Напэўна некаторая такая адсталасьць 
ёсьцека і ў працы фізычнай розных 
адумысловасьцяў, вымагаючай ня толь- 
кі сілы рук, але й уменьня, кемнасьці. 
Дзеля таго няма дзіва, што некаторыя 
фірмы ахватней прымаюць на работу 
белых чымся чорных. Калі, адылі, яК 
піца Віцьбіч, палавіна белых зарабіла 
ў 1950 г. сярэдня 248і даляр кажны, а 
палавіна чорных 1295 дал. кажны, дык 
гэта не бяда. Запрыгонены ў калгасы 
беларускі сялянін і сту даляраў у год 
не зарабляе. 


Я жыву ў Ню Ёрку, і мае зацемкі пра 
Нэграў датычацца да паўночнае часьці 
Задзіночаных Гаспадарстваў. На паўдні 
дачыненьні горшыя. Там ёсьць абме- 
жаньне грамадзянскіх правоў чорных 
мясцовымі (стэйтавымі) ўставамі. Прась- 
цяг дзейнасьці, адылі, стэйтавага права 
вельмі абмежаны. Горш там із прыват- 
нымі дачыненьнямі паміж белымі й чор- 
нымі. Але з паўдня чорныя могуць коль- 
кі хаця перасяляцца на поўнач, дзе без 
абмежаньня карыстаюцца ўсімі вялікі- 
мі магчымасьцямі амэрыканскіх грама- 
дзян. Гэтая магчымасьць болей чымся 
зусім надгараджае ім тыя нястачы, ка- 
торыя яны маюць на паўдні. 


Можна сьцьвердзіць, што, відавочна 
вялікая, балыцыня амэрыканскіх Нэг- 
раў мае высокі дабрабыт, каторы ня 
можа быць навет прыраўнаны да жыць- 
цявое роўні іх афрыканскіх родзічаў, 
ані пагатове да галіты беларускае люд- 
насьці ў нашай паняволенай Бацькаў- 
шчыне; іцто-ж да другое часьці Нэграў, 
дык хоць яны ня так добра маюцца, як 
першыя, але ад іх самых залежа выка- 
рыстаць амэрыканскія магчымасьці дзе- 
ля дагнаньня першых. Напэўна ніхто з 
амэрыканскіх Нэграў не жалее, што яго- 
ныя прашчуры былі вывезены да Амэ- 
рыкі. Свой дабрабыт і вялікія магчы- 


масьці амэрыканскія Нэгры заўдзячу- 
юць Задзіночаным Гаспадарствам. “ 

Як само гаспадарства, так і чысьле- 
ныя грамадзкія дзейнікі, арганізацыі й 
асобы, як нідзе ў сьвеце, вельмі рупяцца 
й працуюць пра разьвязаньне праблемы 
Нэграў на паўдні Амэрыкі. З тых рэ- 
зультатаў, каторыя ўжо цяпер ёсьць, 
можна быць пэўным, што яны яе разь- 
вяжуць. 


Мы, Беларусы ня маем ніякае магчы- 
масьці ані павіннасьці прычыніцца да 
разьвязаньня праблемы Нэграў на паўд- 
ні Задзіночаных Гаспадарстваў, дый ніх- 
то нас да гэтага не патрабуе. Дык і ня 
маем сабе займаць часу гэтай прабле- 
май. Рупмася пра свае беларускія спра- 
вы, каторых у нас болей і яны цяжшыя, 
чымся справы амэрыканскіх Нэграў. ") 

Але калі Нэгра, наш сябра ў працы, 
апынецца ў нябесьпечнасьці, то выра- 
туйма яго, бо гэтага вымагае звычайная 
людзкасьць. 

Брачыслаў Скарывіч 


(Із Жывое Газэты Культурна-Асьвет- 
нага Вечару Беларуска- Амэрыканскага 
Зьвязу). 

ў) Калі я пісаў гэты артыкул, дык У 
мяне ўзьнікаў сумлеў, ці маю я права 
пісаць на гэтую тэму, ці ня крыўджу я 
свайго народу, забіраючы ад ягонае 
справы свой час на гэты артыкул? Пры- 
шоў я, адылі, да перакананьня, што ва- 
лей раз страціць час на гэта, чымся тра- 
ціць яго абярняся даўгі час. 
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25 САКАВІК НА ХВАЛЯХ 
БЕЛАРУСКАГА РАДЫЯ ў НЬЮ ЁРКУ 


У нядзелю 29сакавіка кіраўніцтва Бе- 
ларускае Радыёвае Праграмы ў Нью Ер- 
ку (УРОЎЎ) прысьвяціла цэлую сваю паў- 
гадзінную праграму 25 Сакавіку -- 41- 
ым угодкам абвешчаньня Незалежнась- 
ці Беларусі. 


Перадача пачалася «Песьняю Волі», 
пасьля якое была прачытана пракляма- 
цыя губэрнатара штату Нью Ёрк, у якой 
дзень 25 Сакавіка абвяшчаўся Белару- 
скім Днём у гэтым штаце. Далей быў 
даклад аб Вялікім Сакавіку, прачыта- 
ны д-рам Міколам Шчорсам. А вучані- 
цы Беларускае школы зь Нью Брансь- 
віку -- Аня Стома й Іза Кабушка пра- 
дэклямавалі вершы «Зорка шчасьця» 
(А. Будзіча) й «Упэўненасьць» (А. Бяле- 
віча). Пасьля гэтага была прачытанзя 
праклямацыя Беларускага Дня штату 
Нью Джэрсы й такая-ж праклямацыя 
гораду Пасэйку, Нью Джэрсы. 


Сьвяточная праграма была дапоўне- 
ная песьнямі: «Маю толькі шлях адзін», 
«Падняты родны сьцяг Дзяржавы»; і на 


заканчэньне -- Беларускі нацыянальны 
гімн. 


Праграмаю кіраваў кіраўнік белару- 
скіх перадач у Нью Ёрку, якія надаюцца 
кажную нядзелю, сп. Міхась Казьлякоў- 
скі. 








АНДРЭЙ МАКАЁНАК 





Наб людзі ня журыліся 


Камэдыя ў 4-х актах 


Кавальчук (Грачову): Падлічы, колькі каштуе прастой піла- 


рамы за адзін дзень. 


Грачеў (вымае з кішэні паперку): Сто сорак шэсць рублёў і 


восемдзесят дзьве капейкі. (Аддае 


Самасееў: Крута бярэш. Не забывай, што і мы былі калісьці 


рысакамі. 


Кавальчук: Пара і ў ваглоблях пахадзіць. Сяньняшні прастой 
піларамы адносім за твой кошт. Роўна сто сорак шэсьць 
рублёў і восемдзесят дзьве капейкі. Агрэгат павінен пра- 
цаваць. А цяпер можаце йсьці й пляваць у дзірку. Толь- 
кі да заўтрашняга дня. А заўтра раненька выходзьце на 


працу. Усё! 


Самасееў: Нічога. Прыйдзе й на нашу вуліцу сьвята. 
Кавальчук: На вашай вуліцы ўжо адсьвяткавалі, час і за ра- 


боту брацца. 


Сенька-Заіка: Масьленіца скончылася, п-прыйшоў вялікі пост. 
А вы 


Кавальчук (да І-га калгасьніка): 
выйшлі? 
1-шы калгасьнік: Ды мне.. 


Кавальчук: А сеяць калі будзем? 
1-шы калгасьнік: Калі ўжо так трэба, 
гадіра). Куды мне йсьці? 
Грачоў: Лён сеяць. 
Каб людзі ня журыліся 


2-гі калгасьнік: Ці не замнога мы лёну сеем, старшыня? Ка- 
жуць, што трэба адкусіць такі кавалак, каб і праглынуць 
можна. А мы трыста гэктараў лёну... (Аж прысьвіснуў). 


Падумаць страшна. Ня ўправімся. 


Грачоў: Суседзі пяцьсот сеялі летась і ўправіліся. Дзесяць міль- 


ёнаў грашыма ўзялі. 


трэба катух адгарадзіць парасяці. 
А то ў вадным хляве з казой. Прыбіла яго... 
Сенька-Заіка: Характарамі ня зыйшліся... 





6) 


віцца? 


паперку Кавальчуку). 


вазіць. 





Кавальчук (Да 2-га калгасьніка): А вы што зрабілі, каб упра- 


Сенька-Заіка: Т-таксама д-думаю. С-сяджу й д-думаю. Як 
г-тэта лён в-вырасьце, калі ён т-толькі (Паказвае на 2-га 
калгасьніка) с-сядзіць і д-думае. Пад-думаць трэба. 

Кавальчук: Вечарам зьявецеся ў праўленьне. Будзем штра- 
фаваць. Самі галасавалі: за нявыхад на работу бяз пры- 
чыны -- зьнімаць пяць працадзён. 

Сенька-Заіка: А к-калі ў яго т-толькі ч-чатыры й было? 

Кавальчук: У цябе пазычыць. 

Сенька-Заіка (2-му калгасьніку): Табе пазычу. Ты чэсны. 
(Брыгадзіру.) Куды загадаеш, 

Грачоў: Па хімікаты паедзеш. (2-му калгасьніку.) А ты -- гной 


Раман: А мне да хаты йсьці ці запрагаць, 

Грачоў: Ідзі запрагай і вазі насенную бульбу ад капца. Там 
бабы перабіраюць. 

Кавальчук: Дзед! А ты таксама на работу? 


мяса ды на базар? 


ся. 


пароды. 


Цярэшка: Што я прыдумаў? 

Кавальчук: Не пагаспадарску -- трымаць такую фэрму. 
Цярэшка: Як-ж кажу: ці бычкі --- фэрма? 

Кавальчук: Правільна. Дык ты раіш -- бычкоў пад нож, на 


Цярэшка: Хіба я так сказаў? 
Кавальчук: Ведаю. Ты хацеў так сказаць, толькі не асьмеліў- 


Цярэшка: А ў замен купіць дзесятак цялушак кастрамской 


Кавальчук: Ну што-ж, паслухаю цябе. Прыдумаў ты добра. 
Цярэшка: Гэта-ж ты сам прыдумаў. Ты на мяне не валі. 
Кавальчук: Баішся па загрыўку атрымаць? 


Цярэшка: А ты не баішся? Навошта-ж ты мне прыпісвае: 


сваю выдумку? 


Кавальчук: Каб ты, Цярэшка, гаспадаром сябе адчуў. 
Цярэшка: Давай пораўну дзяліць. 


Дзед: Я калі што змагу, дык... я магу... Толькі хату мне, Кавальчук: Згодзен. 
таварыш старшыня. Страха цячэ... Можа, як небудзь... 
пакуль кулі будуць... ахапак саломы... А то цячэ... 


чаму на нарад ня 


Грачоў: Калгаснае поле не засеена яшчэ, а тут свае агароды! 
Кавальчук: У калгасе ўсё сваё -- і агароды, і поле. Ясна? 
Грачоў: У кажнага хай галава баліць за сваё. У мяне за поле, 


дык я пайду. (Да бры- 


Кавальчук: Безь цябе, дзед, управімся. (Грачову.) Зь сяньняш- 
няга дня выдзяляць пару коней для індывідуальных ага- 
родаў. Будзеш выдаваць лепшым калгасьнікам, тым, хто 
акуратна зьяўляецца на нарад. Першаму сяньня-ж каня 
-- дзеду. За свой век заслужыў. 

Грачоў: У мяне й так малавата коней. 

Кавальчук: А людзей? 


а ў каго За свой агарод. 
Сенька-Заіка: Падзяліў, значыць? У-урозі? 


Грачэў: Урозь. 

Сенька-Заіка: Аддзяліў, значыць, мяне ад калгасу? 

Кавальчук: Ясна, Грачоў? Калі пра калгас дбаеш, самага га- 
лоўнага не забывай -- людзей. 


Калгасьнікі разыходзяцца. З канторы выходзіць Цярэшка. 


Кавальчук (Цярэшку): А ты правільна прыдумаў. 


Да праўленьня набліжаецца бухгальтар Ліхтароў. 
Цярэшка (заўважыў бухгальтара): Паглядзеце, што робіцца з 
нашым бухгальтарам. П'яны ён ці што? 
, Ліхтароў падыйшоў, спыніўся, некалькі разоў кіўнуў галавой. 
І ў гэтым кіўку -- нявыказныя горыч, роспач, безнадзейнасьць. 
Кавальчук: Што з вамі, 


Мікалай Кузьміч? 


Ліхтароў: П'яны я... Напіўся... з гора... Два куфлі піва... 
Кавальчук: Ты напіўся? Што здарылася? 


Ліхтароў: Арыштавалі. 
Цярэшка: Каго? 
Кавальчук: За што? 
Ліхтароў: За даўгі... 


Кавальчук: Каго арыштавалі? 
Ліхтароў: Мяне... іцябе... за даўгі, за крэдыт. Арыштавалі. 


справа? 


Кавальчук: Нічога не разумею. 

Ліхтароў: Потым зразумееш. На якога чорта ты мяне цягнуў 
у гэты калгас? Чаго я паехаў сюды бухгальтарам? Такой 
ганьбы за свой век я не перажываў. 

Кавальчук: Мікалай Кузьміч! Ты толкам скажы, 


у чым 


ць 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Ха 15-16 (451-452) 





І 





Ад Рэдакцыі: Пачатак паэмы «Косы» быў на- 
друкаваны ў Ме 45--46 «Бацькаўшчыны» за 1958 
год. Аўтарка, у працэсе працы над далейшымі 
часткамі паэмы значна зьмяніла й дапоўніла яе 
частку першую. Таму на просьбу Аўтарк! зьмяш- 
чаем гэтта паэму поўнасьцяй. 


Эб 


У калысцы Паўловай усё пачалося: 
два гады яна хатай хлапцу была. 
За калыскай, 
За хатай 
сьпявалі восі, 
жаўрукі і дзяўчаты, 
на ўскраі сяла, 
ледзь пастукае вецер у шыбы пальцам, 
балбатаў і рукой сонцу трос вятрак, 
ды гулялі ў вайну із галёканьнем мальцы, 
да жыцьця накладаючыся няўзнак... 
За калыскай, 
За хатай 
былі дарогі, 
ногі босыя й срыбны, як росы, пыл, 
і далёкіх бароў бураватыя рогі, 
і на пожнях нябёс -- балачын снапы... 
Ды ўсё гэта -- пасьлей... 
Ссаў малы сысолку 
і лавіў пясткай сонца плыўкі агонь, 
аж аднойчы, 
як маці зьмяняла полку, 

кос паводка лынула малому ў твар. 
А была яна гэткая залатая, 
столькі чыстага зьзяньня у ёй было, 
што здалося хлапцу, быццам тае, тае 
ён, 

ад пятаў маленькіх па ўпарты лоб. 
І, ня ўмеючы шчасьцю знайсьці адтулін, 
учапіўшыся пальцамі ў шоўк сыпкі, 
ён заплакаў так дзіка, што шызыя гулі 
узьняліся стралой з падваконьня ў блакіт. 
Гэтак сталіся матчыны косы цацкай 
улюбёнай, найлепшай у Паўлюка. 
Навучыўся ён хустку ськідаць зьнянацку, 
налажыўся зіхлівыя пасмы сукаць, 


А калі шанцавала, што й сонца у косы 
заплялося, 

-- нячасты у хаце госьць -- 
ну й даваў ён і косам, і сонцу чосу! 
Песьціў, торгаў, ірваў -- і сьмяяўся чагось... 


“ - . . - - . - . “ -. “ з 


Ужо лётаў Паўлюк із аладкай пшоннай 
у Руц?Э, .. 
частаваў ёю куры, ката, 
прабаваў на калматым Мурзу конна 
гарцаваць, , 
лапатаць навет штосьці стаў, - 
як прыйшлі бацьку браць у салдаты. 
Горка 
маці плакала й плакаў Паўлюк за ёй, 
за плячо, хтось вусаты, ўсё бацьку торкаў, 
каб хутчэй, 
а ён -- хустку вязаў зь зямлёй... 
Паляцелі тады із далеч нязнаных 
галубамі лісты, 
аж іх кон і змог: 
у густы гаалян, за фанзой глінянай, 
як казалі, 
бацька навечна зьлёг... 
Ноч кароткай была ўжо, відаць, а можа 
і здалося чамусьці адно хлапцу, 
бо сьпявала да золку так неяк прыгожа 
яму маці, што рады ня даў заснуць: 


«Люлі, люлі, мой сынок, 
люлі, люлі, галубок, 
ходзіць ночка па двары, 
лічыць зоры угары, 
а-а-а, а-а-а, люлі, 

а-а-а, а-а-а, люлі. 

Сьпі, сіротка, заўтра зноў 
зловім сонцава чаўно, 
паплывём зь ім на загон, 
дзе ўзрунеў зялёны лён, 
а-а-а, а-а-а, люлі, 

Будзе там палоць лянок 





Ул. Клішэвіч 





Марыі Меленьцевай 


Ваш голас, глыбока пачуцьцямі тонкі, 
Натхненьнем кранаўся нябёс. 

І мілаю песьняю роднай старонкі 

У царства прыгожасьці нёс. 


На тварах то радасьць, то сьлёз асалода, 
Хвіліны зьнікалі няўзнак... 

Так сэрцамі можа людзкімі валодаць 
Запраўдны вялікі мастак. 


Лёс Анджэлес, 25 сакавіка 1959. 





Натальля Арсеньнева 





Літаратурны Дадатак 


КОСЫ 


Слуцкая аповесьць 


з мамкай бедны мой сынок, 

люлі-ж, люлі, любы, спаць, 

а я буду падпяваць, 

а-а-а, а-а-а, люлі, 

а-а-а, а-а-а, люлі.» 
А тады маці ськінула хустку 

і сьцені 

над Паўлом заліла Зьзянь нялюдзкая кос. 
Найзырчэйшае пасма злавіў ён у жменю 
і у сны, сьмяючыся, 

з сабою панёс. 

Як упрэжаныя ў малатарню коні, 
ўсьцяж у кола йшлі, 

ў кола, 

у кола гады... 
Шчырбы й раны зямлі, 
памяць зьдзекаў і сконаў 
не пасьпеў шчэ аплесьці Зялёны дым 
дзеразы ды чабору... 

Гасьцінцамі дзесьці 
ўсё цягаўся у зброі, бяз зброі народ. 

Не, ня ласваў няўсьцішнага сьвету, ня песьціў 

дзевяцьсот і дваццаты, зацяты, год. 

Дні міналі ступою, пад гуд малатарняў, 

стукат пранікаў, хрумст капусьцяных лістоў... 

Выбраў з маткай Паўлюк бабім летам 
[прыпарным 

бульбу, ніву засеяў... 

На рэбрах платоў 
пайшлі польку-трасуху выскокваць сарокі, 
часта-густа ськідаючы збан ці стаўбун. 

і, ззалеўшы сядзець над вадой, незнарокам 
сям-там восеці люлькі пабралі ў губу... 
А у Слуцку на рынку насыпала шчодра, 
ўдосыць восень багацьця -- 
любуйся, купляй! 
Хай шэсьць год дратаваная ботамі гордаў, 
шчэ радзіла, сваім на спажыву, Зямля. 
Пад мурком 
ластаўчынай нямоўчнаю стайкай 
маладзіцы паселі вянком на зямлі. 
Бела ў золаце сечкі паблысквалі яйкі, 
ў сінім кужлі сыры спачывалі, цьвілі 
зырка макам чырвоным і вусны й пацёркі 
журавін ды брушніцаў у лубках, 
грыбоў 
белагрудых вянкі тхнулі соладка й горка 
мохам, шыльнікам... 
шчырых дзіцячых зубоў 
не маглі прычакацца гарэхі... 
А побач, 
За шнурком маладзіц, быццам сена стагі 
на балоце зрудзелым, паселі, спад лобу 
пазіраючы, знахаркі-бабы. Багі 
хай іх знаюць, калі столькі зёл ды карэньня 
насушылі яны: мак, палын, дзівасіл, 
бэз, крушына, -- ўсё бранае пільна, старэнна 
у сівым гушчары, ў залатым каласьсі. 
За бабулямі -- 
ў тон з чыстым, звонкім таварам 
языкамі званілі ўзапар ганчары. 
Іх паслухаць, 
дык гэткіх макотраў, паджарых 


гладышоў, гэткіх місаў -- ня мелі й цары! 
Шчэ далей -- бандары, груды ночваў ды 
[дзежак, 


лес густы аглабель, грываў конскіх, калёс, 
а нарэшце -- 

званьніц шылаватыя вежы 
і нябёс засянелых расьсінены плёс... 
Прыпазьніліся маці з Паўлом. Давялося 
абы дзе ўціснуць кошык брушніцаў. Глядзець 
Павал рынку пайшоў. 

Як жнівамі калосься, 
назьбіралася ў Слуцку на рынку людзей! 
Абмінаючы кошыкі, місы, кадушкі, 
праціскацца ўзяў Паўла туды, пад муры, 
дзе над натаўпам сьвіткаў і наміткаў гушкаў 
вецер сьпеў, 

як сам лернік ізь лерай, стары: 
«А ў нядзе-е-ельку раненька, 
ўзыйшло со-о-нца Хмарненька, 
ўзыйшло сонейка над борам, 
па над Селецкім таборам. 
А ў таборы трубы граюць, 
на нараду заклікаюць. 
Сталі рады адбываці, 
адкуль Воршы здабываці»... 
Ды ці леры, ці песьні сьцягацца із гулам 
маладых галасоў слуцкіх местаў і сёл? 
Завярнуў да вазоў маладзён, прачула 
пах вітаючы яблык, саломы і кол... 
Аж, ужо ля паўдзён, 
як, Паўло й не заўвеціў, 


Беларускай маці 


шчыра зь дзядзькам таргуючы ў жыда брусок, 
белым птахам 

аднекуль з асеньняга вецьця 
сплыў на мур белакрылы адозвы лісток. 


-- «Дзеці Случчыны!» 
гэтак наверсе стаяла, 
а нарэшце -- 
«Усе родны край бараніць!» 
І увомірг лынула людзкая навала 
расплятаць чорных літараў дробную віць. 
Хай птушына адна на муры бялела, - 
паляцела, як белых гусей ключы, 
паўз вазы, паўз галовы й муры, паўз аселіц 
цішыню, 
будняй мітусяй трасучы. 
Маладосьцяй усё налілося.. Коні 
стоцьма вушы наставілі, леры басы 
загулі ізь нячутаю моцаю, з гоняў 
рэзвы вецер прыбег, пазырчэлі лясы... 
А тады -- ўсхваляваўся ўвесь рынак морам. 
Як той прысак спад попелу, ўспыхнулі ўраз 
сто гамонак-агнішчаў, 


здалося -- гавора 
дробна, тонка, нат звонкіх збаноў гара! 
Стаў Паўлюк, быццам з сэрца выймаючы 
[штосьці. 
А тады, 
над брушніцамі, 
«мама» -- сказаў, 
«Я пайду... запішуся... Ня будуць госьці 
няскліканыя зноў, як гарох, нас лузаць». 
Не пярэчыла маці Паўлу нічога, 
не заплакала, 
як па бацьку, калісь. 
Зьвечарэла адно ўсё ўваччу ёй, дык логам, 
не прадаўшы брушніцаў, дамоў пайшлі... 
Аглядаліся пільна: 
паілі карову, 
разьбіваючы тонкі ў карыце лядок, 
сечку рэзалі, цэбрам насілі палову, - 
няўпрыцям -- і прыпоўз скульсь вужакаю 
[змрок. 
Хоцькі, не -- давялося хавацца у хату. 
Ціха ў хаце, 
сасновай труне, 
было. 
Моўчкі тупала маці у сенцах, латаў 
моўчкі нейкі хамут пры вакне Паўло. 
Спаць паклаліся рана, 
ды доўга чамусьці 
Бай у ботах чырвоных іх вокны мінаў. 
Зноў агонь запалілі, сьцюдзёную вусьціш 
па кутох разганяючы й так, да відна 
блізу, шыбу лізалі 
знадворку -- вечар, 
а ад хаты -- газьніца! суседзям на зьдзіў. 
Аж, 
да печы прыціснуўшы сьцерплыя плечы, 
маці ціха прамовіла ў цемру: 
«Ідзі»... 


“ “ - . . “ е - . . . . . 


Зь вёскі йшло іх шасьцёх, 

бо і вёска -- адно 
хат з паўкопак ды шэры вятрак на узгорку. 
Кінуў байкі вятром балбатаць ён даўно, 
і даўно ўжо гарэзнай рукою ня торкаў 
сонцу ў ночы... 

Ня мальцы-ж, -- гуляла вайна 

у вайну ўжо каторую восень на посных 
жоўтых пожнях... 


Шасьцёх... Кажны -- дзёрзкі 
Гюнак, 

навет шосты, Самусь, дзядзька Паўлавы й 
[хросны. 


Колькі дзён, колькі ночаў чакалі: 

загад 
меўся вояў, як пастыраў трубы той статак, 
пазьбіраць і у поле павесьці... 

ў сулад 
із дрыготкімі гэтымі днямі, па хатах 
маткі, жонкі ды сёстры ня зналі, дзе рук 
ім прыкласьці, 
ня сьмелі даткнуцца тыкеля, 
а й на госьцікаў глянуць, 
каб сьлёзаў з раку 
зь няслухмяных вачэй ня сыпнула капеляй... 
Аж прыбрыў і загад, 
уначы касьцяком 
пасінелай рукі дробна ў шыбы пастукаў... 
(Кляў, яго нясучы паўз калюгі, цішком 
валасны рассыльны, інвалід сухарукі). 
Выйшла хлопцаў правесьці ўся вёска... 

сілком 

хтось дзень восенскі нібы ўціскаў у сялібы... 
Гольлем -- з крыкам кружылі вароны, як ком 





шкумацьця плыў над шызымі рыбрамі ськібаў 
у палёх, і над вёскай -- сутунак густы... 
Выйшлі аж за аселіцу... Сьлёзаў ды ўсхліпаў 
не таілі ўжо бабы... Крывіла раты 
нат малечы бяздумнае стайка пад ліпай... 
Ня было разьвітаньню канцоў. Хай сваіх 
бараніць выпраўляліся хлопцы сяганьня, 
а не бацьку-цара, 
не замовіць штыхі, 
каб ня джгалі, 
ня змусіць і кулі -- ня раніць... 
Выняў дзядзька Самусь рыўком люльку з 
, [губы, 
ўзьняў пад пашкі, падкінуў 
малую Крыстыну. ' 
цмокнуў цётку й пайшоў да вазоў, 
а тады 
адарваўся і Павал ад маці. 
За сынам 
ірванулася, горкая, ўсьлед: над усё 
ёй здалося найважшым --- яшчэ раз прыпасьці 
да рабое бравэркі, абвіць, бы драсён 
цела хлопца рукамі... ІШчэ момант 
[адкрасьці... 
Вецер косы расплёў, чуў Паўлюк, ля яго 
апавіў, у іх сетцы і скроні, і шыя... 
І зьнянацку ўпякло юнака, як агонь: 
косы срыбныя, 


не -- залатыя... 
«Люлі, люлі, мой сынок, 
люлі, люлі, галубок, 
ходзіць ночка па двары, 
лічыць зоры у гары, 
а-а-а, а-а-а, люлі, 
а-а-а, а-а-а, люлі...» 
А насустрач, наўзьверх -- 
«Пі ня дудка мая, 
весялуха мая, ды ух! я! 
весяліла мяне 
на чужой старане, 
весяліла мяне, ды ух! я! 
Што-ж... 
жаўнерская песьня за косы дужэй: 
паплыла, павяла, адарвала... 
Часіна -- 
сьціх нат пошчак далечай дрыжэць, 
расьцяганы варонім кагалам... 
Ён стаяў перад імі, высокі, худы, 
у даўгім шынялі, вочы ў вочы з хлапцамі 
Першай Слуцкай Брыгады... 
Як выцьвілы дым 
пажарышчаў, 
над Грозавам слаўся слаямі 
рэдкі раньні туман (прабавала у ім, 
наманы пуціну знайсьці торную сонца)... 
І казаў каманьдзер: 

«Перад вамі баі, 

можа раны, мо й сьмерць»... (Шчупаком у 
[палонцы 
раптам бліснула сонца, заграла ў штыхох)... 
«А за што, спытае? Дык вось... 
Там, у хаце, 
блізу кажны пакінуў з вас маці. Дай Бог 
ёй пацеху... Вялікае шчасьце -- мець маці. 
Бо няма, хлопцы, ў сьвеце ахвяры такой, 
на якую ня рынецца 
маці -- за сына. 
Так і сын... Добры сын за яе супакой 
навет сэрца, здаецца-б, трацёткае выняў! 
А ёсьць Маці, сьвяцейшая Маці 
у нас -- 
Беларусь. 
Край дзіўны -- і бунтарны й рахманы, 
край -- жывы і ў крыві і ў вагні, 
край -- папас 
для чужых, 
Край -- нязгойная рана... 
Вы прыйшлі сюды сяньня Яе бараніць, 
Беларусь, нашу Маці (Заторгаў сьцягамі 
дзесь на ўзьлесьсях народжаны вецер)... 
Сыны! 
Хай-жа будзе жаўнерскае шчасьце із вамі!» 
Ноч праспалі ў сяле... 

Кінуў дзядзька Самусь 
на кулі на тарпе свой шынэль даўгаполы, 
доўга, вобмацкам, слаўся... ўмасьціўся -- і 

[шусь! 
у шасьцівае логава з Паўлам пасполу. 
Пахла пылам, мышамі... 

Па гоньце страхі 
ночны вецер качаўся цяжкою кацёлкай... 
Сморгаў грудзі чыесь кашаль нудны, сухі... 
Выплыў Паўла з прадоньня 

аж недзе ўжо 
[золкам. 
Сьніў ён сон... 
Ды ці сьніў? (Яшчэ ўсьцяж на 
[губах 
чуў ён солань крыві, боль выкручваў плечы, 
гналі кажнаю жылкаю радасьць і страх)... 
Вешчы, дзядзька-б сказаў... 
Выпаўз Паўла 
[па нечых 
целах зь цемры і выйшаў у іскрысты сьвет. 
Ноч ужо дацьвітала... Апырскала жораў 
срыбрам прымаразь, срыбрам лягла па траве, 
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быццам ськінуў зь нябёс хтосьці долу ўсе 
[зоры... 

Зь дзервянога вядзерца пры студні глядзеў 
ветах, 
голкамі йльдзянымі колючы ў вусны. 
Аж усьцешыўся Паўла сьцюдзёнай вадзе, 
нахінуўся і ў пысу прост месяца плюснуў. 
Сон... 

Вілася кудысьці дарога... Вышэй 
і вышэй і вышэй без канца і бяз краю... 
Пяўся ёю, далёк, цяжка месячы глей, 


дзядзька хросны... маленькі... вось-вось -- 
[і растае... 

«Дзядзька!» -- крыкнуў Паўлюк, але вусны 
[чамусь 


зацяліся і кліч ня даў рады праліцца... 
Ірвануўся юнак: «Годзе, дзядзька Самусь, 
пачакай!» -- 
ды ўжо зьгінуў той зьнічкаю 
[ніцай... 
Выбег Паўла на шлях, даганяць, 
але тут 
апляла йго маці зьнячэўку рукамі, 
трохлінейку з пляча, з рамяня каліту 
цягне з плачам, а вецер прадзе і сукае 
пражу срыбную косаў ля Паўлавых ног, 
што ўжо й кроку па шпулі гасьцінцу ня 
[ступіць... 
Плача маці 
і просіцца Павал дарог 
недаткнёных даткнуць... А зь імшарышча, з 
[купін 
хтось выходзіць на шлях... 

Хтось такі залаты, 
ажно сьлёзы ў хлапца накіпаюць на вейках. 
Маці... зноўку яна? 

Не... У косах густых 
ані сівае ніткі, і моцаю нейкай 
яна срыбныя, тыя -- зьмятае на бок, 
як вятры дым блакітны з бульбянішч 
[асеньніх... 
І выпроствае плечы балючыя, крок 
пажаўнерску раўнуе ўжо Паўла, і сьценем 
усплывае у думцы ймя той, залатой 
памагальніцы аж над каханьне узьняцца: 
Хто-ж, калі не яна іх вядзе за сабой -- 
Беларусь, 
што сьвяцейшая навет За маці? 
Так, у сьне, й ён пайшоў угару, ў далячынь, 
дзе было ўсьцяж грымотней, агнісьцей, 
[крывавей... 
Ды ішла зь ім Яна, йшла удзень і ўначы, 
залатая Яна - 
ў паняверцы, ці славе! 


“ . “ - . . . “ - - 


Дзядзька сну ня ўзьлюбіў, а чаму -- не сказаў. 
«Ат, мара, -- збыў, тытун уціскаючы ў 

[люльцы. 
Дык патросе ўвіла яго дзей дзераза, 
быццам новая пража старую на шпульцы. 
Першы хрост быў аднэй зь іХ... 

Сьпявалі, 
[нагой 


адбіваючы тахты на бубнах дарогаў. 
Золкі вецер нёс нізка над бурай смугой 
пералескаў ірваныя хмары, 
аж логам 
нехта стрэліў... Раз... болей... і скрозь 
[узялі 

бзыкаць кулі гундосымі, злымі чмялямі. 
Вомірг -- 

шлях, як зьмяло, а па мокрай ральлі 
пачала разьлівацца ўшыр цёмная пляма... 
Лёг Паўлюк у раўку, доўга, доўга цаляў, 
аж і стрэліў, стуліўшы чамусьці павекі. 
Цела церпла й кудысь адплывала, маўляў 
апаілі яго чараўнічыя лекі. 
Але ўспомніўшы ў жаху за што, за каго, 
Паўла сьціснуў замок... 


Як сталёвыя, рукі 
ўраз зайгралі, і ў тон, як вучылі... 
Мо год, 
можа й два, як у сьне, ён так стукаў-бы й 
[стукаў, З 
ды аднекуль даткнулі аглухлых вушэй 
словы свойскай каманды, зьнімаючы ўрокі... 
Глянуў Паўла: 
ўздымалася рыжая шчэць 
быльнягу перад ім на якія два крокі... 
Побач -- нехта зіркаў на яго... на твары 
пахудалым блукала і гасла усьмешка... 
Не пазнаў у ім дзядзьку, Паўлюк да пары, 
аж ня выняў Самусь люлькі й сіняю сьцежкай 
не паплыў у нямую чамусь цішыню 
едкі дым тытуну... 

А тады із разораў 
чорных хмараў зьдзьмуў вецер дзікую ганьню 
ашалелых, асьлеплых, усьпененых зораў. 
Вачавідкі 

у бель апрануліся лог, 
быльнягі, глей размоклы і шэрыя сьпіны 
шынялёў... 
Прытуліўся, грудзіма прылёг 
Павал зь ленаю стомай да белае стыні... 
Ды сьнег стаяў адразу... Ральлі грабяні 
зачарнеліся зноў найчарнейшаю чэрняй. 
А усьлед -- буйна ўзноўку, з пляча, ня 
[спыніць, 

сеяць вецер пачаў жмені белага зерня... 
І калі ўрэшце выйшлі жаўнеры на шлях, 
ён ляжаў перад імі няткнёны і чысты, 
і шасьцелі над хлопцамі сеці гальля 
белым, белым і кволым, 

як казачным, лістам. 
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Пацягнуліся дні перамогаў і змог, 
сконаў тут, між сваіх і тых, горшых, бязь 
[сьветак. 
Каб хацеў апісаць іх паэт, 
ён-бы мог 
сваю Слуцкую Песьню пачаць хай і гэтак: 
... «На Міколу быў фэст у сяле... 
Пераймаць 
звон званоў не пайшла, -- бо Міколы-ж 
[няма -- 
Васілёвая Настка (У бурай траве 
мо, прыціхлы, ляжыць ён і ўжо ня жыве?) 
Усю ноч над сацьмелаю пасмай лясоў 
узгаралася й гасла нябёсаў крысо, 
і дрыжэлі у сполаху шыбкі вакна, 
і ўсю ноч іх спалох разважала яна. 
Грэх штось сьвятам рабіць 
ды як збыцца 
[наўды? 
Можа выцягнуць, бегчы, із студні вады? 
Зазваніла на ганку вядро аб вядро, 
бо пабачыла Настка пад прызьбаю кроў. 
А тады -- шэры сьцень праслы плоту абняў -- 
і ня стала для Насткі зімовага дня... 
Ледзь зьвінелі, пад вецер, званы у царкве... 
Твар бяз кроплі крыві, 
кроў на йлбе, галаве... 
Дай напіцца -- і ўсё... Пастаю і пайду, 
каб яшчэ й на цябе не наклікаць бяду. 
Абхапіла дзяўчына яго, павяла 
ад сьцяны да сьцяны, ад шула да шула, 
падала у каўшы дзеравяным вады... 
А мяцеліца, белы ўзьмятаючы дым, 
белай ніткай усьлед зашывала сьляды... 
Ў варыўні ў Васілёў быў пад насьцілам склеп. 
Дзе тут лепшага схову шукаць у сяле? 
спавіла галаву ў палатняную бель, 
За кадушкай з качаньнем паслала пасьцель, 
атады -- 
не збаюся ні куль, ні агню, 
а нікога, нікора ня пушчу ў варыўню, 
ня пушчу, 
хай пасьля накладу галавой, 
бо ты-ж любы, ты любы, ты любы мой. 
А ён...» 
Так вось, ці накш, чым далей -- 
[імклівей: 
Як пазнаць, што паэта спляце ў галаве? 
Або можна і так: 

«Ад сутоньняў да ранкаў, 
ад паўдзённай гудзьбы да паўночнай глухмені, 
ізь бярозмі на ўзьлесьсях гулялі ў хаванкі 
сьцені ў доўгіх шынэлях, зь вінтоўкай у 

[жмені. 
Раз-па-разе грымела пагрозьліва, зьдзекла, 
над стаптанаю руняй 
і сьценем пад ногі 
выбухала чырвонае й чорнае пекла, 
разрываючы целы і пасмы дарогі... 
Доўга чадныя хмары тады калыхалі 
раны ўзьнятых суглінкаў і стогнаў захлысты, 
1 сукруху асталых 
аж вецер у галі 
ўжо зімовых нябёс узьмятаў усё чыста. 
Так бывала ня раз, і ня два... 
Закарэлі, 
загніліся у ботах жаўнерскіх анучы, 
але сэрцы цьвілі й доўга, доўга -- ня прэляй, 
а юнацтвам, а верай 
тхнулі песьні над Случай»... 
Ды прыцішыў, парваў іх 
. ля Цімкавіч бой. 
Што ён будзе -- ўсе зналі... Паволі, ступой, 
надыходзіў ён -- пэўны, важкі, неадхільны. 
Помніў Паўла: 
ішлі, а ішлі ад відна. 
Ноч накрыла ля вёскі... 

Кранаючы дна, 
засынаючы, ён, з пад павекаў няшчыльных 
бачыў дробную зорку яшчэ паміж хмар, 
што глядзела яму проста ў вочы... 

Ўзапар 
колькі раз раптам вухнула нешта на шосе 
і у ноч хтосьці ўбіў, быццам, вогнены клін: 
загарэліся зырка гумнішчы, палі, 
нат прадоньне ўгары -- як смаляк занялося. 
Усхапіліся хлопцы... Паветра гуло... 
Недзе зь цемрадзі, сьлізкай, як чорнае шкло, 
білі мерна і ўпарта па гумнах гарматы. 
Над галовамі, ў пырсках суквецьцяў дзіўных 
расьцьвіталі ракеты... 
І Маці 
й сыны 
выйшлі ў бой, як на доўга чаканае сьвята... 
Полк у пекла адразу нырнуў з галавой. 
Роў і скрыгат і рогат і лязг, 
як крывой 
абчырцілі жаўнерскую гушчу зьнянацку. 
Вомірг лучыў і Паўла ў шалёны рапсод: 
нібы ў сьне, кляў кагосьці ў няпамяці рот, 
нібы ў сьне, цела ймкнула кідкамі, абмацкам 
па грудох, па кусьці, 
бо ўсёй праўды ў жыцьці -- 
біцца, біцца 1 біць, не аддаць, ня пусьціць, 
кіпцюрамі, зубамі, як куляў ня стане! 
А тады -- 
ўсё зьлілося ці ў цемрадзь, ці ў 
[Зьзянь, 
ня было, нат, здаецца й скрылька зялязьзя 
на ўсім сьвеце 
які-б ці ня пёк, ці ня раніў! 
Шмат пазьней дзесь 
гарматны разрыў і чарга 


з кулямёту прыгнулі ўсіх нізка... Загад 
быў іх кінуў якраз у атаку... Віднела... 
Глянуў Паўла -- усе. Хросны войкнуў знарок, 
а тады засьмяяўся: «жывыя, сынок», 
ды ўжо ўзяўся паўзьці, 
калі пругкае цела 
раптам дзіўна зьмякчэла, лягло на руку, 
быццам сноп абабіты, пусты на таку, 
і на пальцы, на люльку 
чырвоная пена 
шкумятамі буйнымі, як з пыскаў каня 
наравістага, лынула. 
Цела прыўзьняў 

ужо Паўла, ня дзядзьку, зь зямлі на калены. 
Бой ня згас і у сонцы, ў барвовай смузе, 
пабывала таксама ў штыхох балазе, 
яно ўстала, ды Зараз і сплюшчыла вочы... 
Аж-- 

нястала, нікому ні куляў, ні сіл... 
Няжывых падабралі аж толькі уночы... 


Ня было у сяле ні царквы, ні папа, 
дык палеглых 
у Семяжаве 
хавалі. 
На сялянскіх вазах, за ступою ступа 
ў шлях апошні пайшлі яны... 


Рэзвыя хвалі 
ветру ў дні тым плылі а плылі спад паўдня 
на бязьлістыя ліпы, ў прасьветы званьніцы, 
і таму мо званы ня было як суняць, 
скрозь званілі, званілі, званілі й спыніцца 
не маглі, пакуль ветру вышою і сьлёз 
на зямлі... 

А іх -- стала над брацкай магілай. 
Адпявалі -- пад небам... 
У цэркву-б ня ўнёс 
і часьцінкі тых, што, бяз крыві і бязь сілаў, 
у настылы пясок палягалі на сон... 
Вокам ськінь -- 
хвалявалася людзкае мора, 
сваякі ці чужыя -- свае ўсе спакон 
веку... 
Паўла зь сябрамі, ізь сьцягам, дазорам 
стыг наперадзе... Вецер ірваў, церабіў 
паніхіды ўрачыстыя й простыя словы: 


«са сьвятымі... ўпакой... Тваіх... душы... 
[рабы... 

там, дзе несьць... ні балесьць... ні 
[лячаль»... 
і галовы, 


як налітае жыта, хінуліся ўніз. 
І ўзноў сьніў Паўла ўсьмешку, узрывы, 
[сьвітаньне, 
і як выпала люлька, ў крыві, з далані... 
А сьвятар, хор рыдалі апошнім рыданьнем. 
Раптам 
сплыў сьцяг із ветрам і... “хросны 
[Самусь»! 
ледзь ня рынуўся ў яму Паўлюк, толькі-ж 
[словы: 
«Тым, што йдуць паміраць, каб жыла 


[Беларусь» 
замялі ўзноўку сьвет яму й тых, што ў палове 
Залатога пяску паляглі за Яе. 

Не, такім ён ня бачыў шчэ дзядзьку ніколі... 
Што-ж... 

«жыцейскае мора» ужо-ж не пяе 
яму песьняў жыцьця, дык спачыў у патолі... 
Вецер рос і дужэў... 

Гасьлі сьвечкі ў руках, 
каб разьліцца ўзноў жоўтай, трапёткаю 
плямай... 
Аж і лынуў плач вусьцішны вёскай на 
[шлях -- 
засьпявалі апошнюю «вечную памяць». 
Ой, і быў гэта плач! 
Хто адплакаў яго 
ля вясковай царкоўкі над брацкай магілай 
у той памятны дзень, -- 
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дай-жа гэткаму Бог 
сьлязіны ўжо ніводнай ніколі ня выліць! 
А назаўтрае -- 
рушылі ў новы паход. 
Невясёлы быў ён, як сутунак старэчы. 
І калюгі і сэрцы надобра сьцяў лёд: 
два ўжо дні білі нашых чырвоныя ў плечы... 
І вось 
бліснула жутла між лозамі Лань... 

Паўла ведаў -- канцы, ды ня важыўся верыць, 
што ня даў кон ім выблытацца зь сіла, 
адпаўзаюць асочаным, раненым зьверам... 
Цераз Лань бег бярвеньнем насланы масток. 
Густа біў па ім вораг зь цяжкіх кулямётаў, 
але трэ” было йсьці, 

і пайшлі, мерны крок 
не зьмяняючы, строем, за ротаю рота. 
Паўла чуў, што аж выскачыць, хіба, з грудзей 
яго сэрца й дзівіўся, няўжо ён баіцца? 
Кулі-ж білі па іх, па мастку, па вадзе, 
рассыпаючы пырскі, маўляў касавіцай 
з пад касы стракатлівы дождж конікаў мкнуў. 
І пабачыў Паўлюк паўз лазовыя сеці, 
што вада пачала чырванець... 

Вось загнуў 
першы шэраг, па той бок, за засені вецьця, 
парадзелы, зьнік сьледам за першым -- 

[другі... 
Але тут -- 
сталі йрвацца над Ланяй шрапнэлі 
і жаўнеры пабеглі... Пусьціўшы кругі 
па вадзе, нехта кінуўся ў хвалі і целы 
зачарнеліся скрозь па рацэ. Да вады 
ўрэшце рынуўся й Павал... 
Хтось моцна, З 
[разгону, 
чуў яшчэ ён, удэрыў яго і гады 
ён кудысьці ляцеў, 
аж спачыў пад адхонам 
у рудым лазьняку... 
Хто-ж там зноўку пяе? 
Гэта-ж маці... Вось... ськінула хустку і 
[сьцені 
над Паўлом заліло зьзяньне -- косы яе... 
Залатыя... ў малой... Залатыя... у жмені.. 
«Люлі, люлі, мой сынок, 
люлі, люлі, галубок, 
ходзіць ночка па двары, 
лічыць зоры у гары, 
а-а-а, а-а-а, люлі, 
а-а-а, а-а-а, люлі. 
Сьпі, сыночку, заўтра зноў 
зловім сонцава чаўно, 
Паплывем ім на загон, 
дзе ляжыць пасланы лён, 
а-а-а, а-а-а, люлі, 
а-а-а, а-а-а, люлі. 
Укарэў, счарнеў лянок, 
як жаўнерык, мой сынок, 
люлі-ж, любы, люлі, спаць, 
а я буду падпяваць, 
а-а-а, а-а-а, люлі, 
а-а-а, а-а-а, люлі»... 
Спаў Паўлюк... 
засыналі й палі пакрысе. 
Згас, асыпаўся попелам грукат калёсаў, 
тупат ботаў... узрывы... 
сплывацца, гусьцець 
сталі чорныя груды бярвеньня над плёсам, 
што йшчэ мостам былі кагадзе... 

Спад маста 
выйшла ноч... Разгарнула лазоўе над целам, 
нізка, нізка сьхіліла ў спагадзе пастаць, 
дакранула халоднага йлба, паглядзела 
на лазовы дубец у худой далані, 
на прымерзлую кроў пад брызентавым 


[ранцам, 
уздыхнула... й мільёны, мільёны грамніц 
затрымцелі над Паўлам, над Слуцкім 

Паўстанцам... 


Натальля Арсеньнева 


ШМШУННННПНЯННАНННННа НАННЕ НАН НН ІН Нана ап НН НаННаНаНІН нана нІН НН НН НІН 


Сяргей ГРАХОЎСКІ 





НАЧЛЕГ 


Ці многа патрэбна старому каню? 
Касьцёр дагарае, і прысак ачаг, 
Наскубся і спутаны стаў ля агню. 
Агеньчык мільгае у цьмяных вачах, 

На доўгую грыву раса асядае, 

І нават чуваць, як трава маладая 

Зь зямлі прабіваецца цёплай і волкай, 
І пахне сасоньнік празрыстаю смолкай. 
Курыцца туман над палянай лясною, 

І дрэмлецца добра у лесе вясною 

На цёплым кажусе, на першым начлезе 
Мне сьніцца -- лясун на алешыну лезе, 
Трымае ў руках сукаватую палку 

І з возера кліча дадому русалку. 

У лёгкім тумане, пад месяцам сінім 
Яна адгукаецца крыкам гусіным, 

На бераг выходзіць, расчэсвае косы, 

А зь іх, нібы ягады, падаюць росы. 
Скаціліся росы, як дзьве журавіны, 
На белыя грудзі знаёмай дзяўчыны, 

І голас знаёмы я чую спрасоньня, 

Што піць паскакалі да возера коні. 

Я вочы расплюшчыў -- ля дзікай ігрушы 
“Бялявыя косы начлежніца сушыць. 

«Каму ты у сьне усьміхаўся сягоньня?» 
Пытае яна і глядзіць спад далоні. 


ПЕРШАЕ КАХАНЬНЕ 


Я першую каханую сваю 

Ня зваў на «ты», не цалаваў, ня песьціў, 
Я рады быў, што побач пастаю 

Ці зноў прыйду на тое-ж месца, 


Дзе толькі што сьмяялася яна, 
Дзе толькі што яе ляжалі рукі. 
І першага каханьня навіна 

Была пачаткам радасьці і мукі. 


Я сьніў яе, а потым, як у сьне, 
Убачыў -- каля нашага паркана 

Яна ішла, мінаючы мяне, 

Ня бачачы, што побач -- закаханы. 


Яна прайшла, як сонечны прамень, 
Над часам, над разлукай, над вайною. 
У самы цяжкі і суворы дзень 

Яна ішла, здавалася, са мною. 


І ёй заўжды было сямнаццаць год, 
Яна мне уяўлялася такою, 

Што ад яе вачэй растане лёд, 

І сэрца не знаходзіла спакою. 


І вось сустрэў каханую сваю -- 

Знаёмы твар, але патухлі вочы. 

Не, гэта не яна, яе не пазнаю, 

Як верш, што пісаў мінулай ноччу. 
Сяргей Грахоўскі 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Хе 15-16 (451-452) 





Вельміпаважаны Сп. Рэдактар! 
Дазвольце ў Вашай паважанай газэце 
зьмясьціць наступнае: 


Пераглядаючы праграмы Беларускай 
сэкцыі Радыя «Вызваленьне» заўважа- 
юцца характэрныя рысы ў падыходзе 
радыястанцыі да інтэрпрэтацыі паасоб- 
ных падзеяў і, адначасна, -- да фар- 
маваньня палітычнай сьведамасьці пад- 
савецкага слухача. Няма ніякага сум- 
леву, што радыястанцыя робіць вялікую 
карысную справу, намагаючыся інфар- 
маваць падсавецкае грамадзтва аб тым, 
што дзеецца ў сьвеце і спрастоўваючы 
хвальш савецкай прапаганды. Але не аб 
гэтым я хачу сяньня пісаць, але аб тым, 
што, на маю думку, не пастаўленае на 
адпаведную вышыню і, мала таго, усь- 
цяж пагоріцваецца. 


Напачатку адзначым адну агульную 
няўвязку. З праграмаў «Вызваленьня» 
відаць, што найменшае разыходжаньне 
паміж краінамі гэтак званага «сацыя- 
лістычнага лягеру» радыястанцыя надз- 
вычай шырока рэклямуе ў сваіх пера- 
дачах. Гэтак, напрыклад, Югаславіі, а 
пазьней падзеям у Польшчы Й Вугор- 
шчыне і, напасьледак, спрэчкам паміж 
савецкім кіраўніцтвам і кітайскім пры- 
сьвячалася й прысьвячаецца асабліва 
шмат увагі. І зусім правільна. У халод- 
най вайне паміж дэмакратыяй і камуніз- 
мам гэтыя падзеі зьяўляюцца, бязумоў- 
на, важным аргумантам і фактам У 
некарысьць апошняга. Пры гэтым, 
аднак, у бальшыні выпадкаў, сьведама 
ці нясьведама, абмінаецца той факт, што 
ўсе гэтыя падзеі выкліканыя ня столь- 
кі разыходжаньнямі паміж паасобнымі 
камуністычнымі кіраўнікамі ў інтэрпрэ- 
тацыі марксізму-ленінізму, колькі іх- 
нымі нацыянальнымі амбіцыямі -- ім- 
кненьнем навет камуністых быць неза- 
лежнымі ад іншых камуністычных 
цэнтраў. Гэта асабліва добра відаць зЗ 
намаганьняў лідэраў камуністычнага 
блёку -- калі ўжо й будаваць сацыялізм 
ці камунізм, дык абавязкава "толькі 
«сваім собскім іцляхам». Гэты нацыяна- 
льны мамэнт у перадачах «Вызвалень- 


ня» выразна заціраецца. 

Яшчэ горш выглядае справа, 
йдзе аб дачыненьні паміж народамі ці 
цяперашнімі рэспублікамі ўнутры само- 
га Савецкага Саюзу. У гэтым выпадку 
заўважаецца выразная тэндэнцыя, калі 
можна так выразіцца, трымаць усе на- 
роды СССР у вадным гаршку. Тады, ка- 
лі ўсе іншыя слабыя месцы й заганы са- 
вецкай камуністычнай сыстэмы шырока 
раскрываюцца перад падсавецкім слу- 
хачом, канфлікты паводля нацыяналь- 
“нага прызнаку не знаходзяць у прагра- 
мах належнага адлюстраваньня. 


Таго, што ў СССР такія канфлікты іс- 
нуюць ніхто хіба запярэчыць не адва- 
жыцца. Апошнім часам савецкая прэса 
ўсьцяж паведамляе аб новых забурэнь- 
нях у партыйным і дзяржаўным апара- 
це азіяцкіх савецкіх рэспублікаў, абві- 
навачваючы мясцовыя кіраўніцтвы ў 
нацыяналізьме й іншых «злачынствах». 

А калі «нацыяналізм» пралазіць У 


калі 


эротайна найбольш адданыя цэнтру рэЭ- 
спубліканскія партыйныя апараты, Зна- 
чыць ён існуе ў народзе і ўяўляе сабой 
запраўды жыцьцяздольную сілу, сілу, 
якая рашуча супраціўляецца аднэй з га- 
лоўных мэтаў савецкае палітыкі -- ства- 


“Лісты у Рэдакцыю 


рэньня новага савецкага чалавека на ба- 
зе расейскае культуры, Ігнараваць у ан- 
тыбальшавіцкай прапагандзе гэтае сла- 
бое месца бальшавіцкай сыстэмы -- гэ- 
та проста непрабачальна. 

Мала таго, у праграмах «Вызвалень- 
ня» можна часта сустрэць такі зварот, 
як «савецкі народ». Ужываючы яго, вы- 
глядае, што, як быццам-бы, кіраўніцтва 
радыя ўжо прызнае йснаваньне нейкага, 
канчаткова сфармаванага, адзінага «са- 
вецкага» народу. Ці ня лепіц на месцы 
гэтых словаў усюды ўжываць выраз 
«падсавецкія народы» або «народы 
СССР»? 

Боязьняй ў ваднолькавай ступені зак- 
ранаць і абмяркоўваць усе слабыя мес- 
цы савецкай і ўсяе камуністычнае сы- 
стэмы ды неразважным перайманьнем 
шкоднай савецкай тэрміналёгіі не канча- 
ецца дзіўная эвалюцыя ў радыёвых пра- 
грамах. Сюды даходзіць яшчэ незразу- 
мелы страх перад называньнем пэўных 
фактаў з падсавецкага жыцьця сваімі 
ўласнымі імёнамі. Вось прыклад: 

Чытаючы сёлетнюю праграму, прысь- 
вечаную 25-му Сакавіку, я заўважыў 
падабенства паміж ёй і праграмай з гэ- 
тай нагоды ў мінулым годзе. Зьверыў- 
шы, я пераканаўся, што гэта быў паўтор 
мінулагодняе праграмы. Паўтор, ды ня 
зусім, бо былі «маленькія» зьмены. Яны 
датычыліся слова «русыфікацыя». У па- 
ру мясцох сёлетняй праграмы мінула- 
годняя «русыфікацыя» была чамусьці 
замененая «дэнацыяналізацыяй». Нель- 
га сказаць, каб «русыфікацыя» й «дэна- 
цыяналізацыя» былі сынонімамі. Розьні- 
ца значэньня гэтых словаў зусім віда- 
вочная, і абодва яны сваё значэньне са- 
мі зусім выразна акрэсьліваюць. «Дэна- 
цыяналізацыя» -- гэта пазбаўленьне ча- 
лавека ці народу ягоных нацыянальных 
асаблівасьцяў, звычайна, без падмены іх 
іншымі, тады калі «русыфікацыя» зусім 
ясна азначае сьведамае ці падсьведамае 
перайманьне расейскіх нацыянальных 
адзнакаў або -- што найчасьцей сустра- 
каецца ў практыцы -- дзяржаўную палі- 
тыку пасьлядоўнага навязваньня гэтых 
адзнакаў іншым народам, ня гледзячы 
на супраціў з боку апошніх. 

(Такія «тэарэтычныя» разважаньні мо- 
гуць здавацца непатрэбнымі -- мне яны 
такімі й здаюцца -- але ў сувязі з тэ- 
май, якую тут закранаем, яны не паш- 
кодзяць.) 

У разгляданым выпадку справа даты- 
чылася бальшавіцкай нацыянальнай па- 
літык:і на Беларусі. У мінулагодняй пра- 
граме яна характэрызавалася, як «ру- 
сыфікатарская», а ў сёлетняй -- ЯК «дэ- 
нацыяналізатарская». Судзячы па тым, 
што з усяго тэксту перадачы Беларуская 
Рэдакцыя палічыла патрэбным зрабіць 
толькі гэтую зьмену, можна меркаваць, 
што: або Рэдакцыя ўважае, што яна ў 
мінулым годзе памылілася, або, што яна 
ўважае, што за год зьмянілася савецкая 
нацыянальная палітыка ў дачыненьні 
да Беларусі, або, што з нейкага боку 
быў зроблены нейкі ціск, каб гэтую зьме- 
ну ўвесьці ў тэксты перадачаў. 

Выясьніць гэта зможа найлепш кіраў- 
ніцтва Беларускай Рэдакцыі, чаго я 
спадзяюся. Паколькі, аднак, Беларуская 


Рэдакцыя ў сваіх перадачах часта спа- 
сылаецца на «свабодны голас беларус- 
кае эміграцыі ў вольным сьвеце», Я, як 
адзін з свабодных эмігрантаў, ха- 
чу дапоўніць мае меркаваньні, выказа- 
ныя вышэй, заняўшы голас і ў гэтай 
справе. 


На маю думку, Рэдакцыя ў мінулым 
годзе не памылілася, назваўшы бальша- 
віцкую нацыянальную палітыку на Бе- 
ларусі «русыфікатарскай». Што гэтая 
палітыка зьяўляецца якраз такой, ба- 
чыць кажны здаровадумаючы чалавек. 
Аргумантаў у доказ гэтага прыводзіць 
хіба ня трэба; хто гэтым цікавіцца -- 
знойдзе іх у любой колькасьці. А Рэдак- 
цыя-ж, хіба, цікавіцца?.. За мінулы 
год і савецкая нацыянальная палітыка 
не зьмянілася, і называюць яе цяпер не- 
адпаведным словам -- «дэнацыяналіза- 
цыя» заместа «русыфікацыя» -- няпра- 
вільна й шкодна з кажнага гледзішча. 

З глыбокай пашанай -- 


М. Бурбіцкі 


Эб 


Паважаная Рэдкалегія! 


ыя 


У артыкуле др. Ст. Станкевіча «Сярод 
суродзічаў у Амэрыцы» ёсьць шмат не- 
дакладнасьцяў, што, парадзіўшыся із 
старшынямі арганізацыяў і прыватны- 
мі асобамі, хацелася-б спраставаць. 
Зразумела, тут ня віна самога аўтара, 
але тых, што кепска паінфармавалі. Але 
ёсьць няслушныя цьверджаньні й само- 
га аўтара ўспомненага артыкулу. Вось 
др. Ст. Станкевіч піша, што яму аса- 
біста ўдалося пераканацца, што калі зь 





Нью Ёрку час ад часу Беларускі Нацы- 
янальны Камітэт у Нямеччыне атры- 
моўваў матар'яльную дапамогу, дык З 
Кліўленду бадай што ніколі. У Кліў- 
лендзе кажнага году зьбіраецца грашо- 
вая дапамога суродзічам у Нямеччыне 
й перасылаецца ў Галоўную Ўправу 
БАЗА ці Жаночае Згуртаваньне ў Нью 
Ёрк, адкуль яны разам пасылаюць. Так- 
сама высылаліся пачкі із вопраткай. 
Тут ня ведама, чыя віна, ці ў Нямеччы- 
не блытаюць Галоўную Управу БАЗА 
зь мясцовым аддзелам ці Галоўная Уп- 
рава й пасылае, як ад Нью Ёрку. Апош- 
ні выпадак можа быць хутчэй, бо ка- 
пісьці Г. У. БАЗА аплачвала «Беларус- 
кую Хатку», Зь якой карыстаўся толькі 
мясцовы аддзел, у той час, калі Кліў- 
ленд мусіў шмат больш плаціць за 
рэнт залі, рэнт Царквы, дэрыгенту і 
г. д. Гэта й адкажа якраз на пытаньне, 
чаму Кліўленд не пасылаў часам у Г. У. 
БАЗА складак. Пасьля такіх закідаў мо- 
жа зьменшыцца ахвярнасьць на дапа- 
могу ў Нямеччыне, калі гэта справа ня 
выясьніцца. 


Далей аўтар кажа, што яны (Кліў- 
лендцы) жывуць у васнаўным собскім 
гліўлендзкім замкнутым жыцьцём. Зу- 
сім ня так! Кліўленд аб'езьдзіў амаль 
усе беларускія асяродкі, пераважна за 
сБой кошт, памагаючы іншым асярод- 
кам, чаго ня робіць Нью Ёрк. Тут нель- 
га закідаць «лякальнага патрыятызму». 
Кліўленд цікавіцца агульным беларус- 
кім жыцьцём, хоць мае шузт перашко- 
даў у працы ў сваім асяродку. Мне зда- 
ецца, што гэты «лякальны патрыятызм» 
можна хутчэй закінуць ньюёркаўцам, 
якія зусім не памагаюць меншым ася- 
родкам. Ім здаецца, што за Нью Ёркам 


ужо канец сьвету й нічога ня йснуе ды 
ня робіцца. Калі выбіралі Г. У. БАЗА зь 
сядзібай у Нью Ёрку, то яна замест ад- 
носіцца да ўсіх аддзелаў аднолькава й 
клапаціцца аб іх разьвіцьці, займалася 
лакальнай працай, як ладжаньнем ака- 
дэміяў і інш. 


Таксама сказана недакладна, што 
праца праводзіцца толькі ўнутры калё- 
ніі. Пра Беларусаў хіба найбольш ве- 
даюць у Кліўлепдзе. Выступы на роз-” 
ных інтарнацыянальных канцэртах, роз- 
ных імпрэзах, артыкулы ў прэсе, спар- 
товыя дружыны Й Г. д. -- гэта ўсё па- 
шырае імя Беларуса між чужынцамі. 
Прыкладам пра валейбольную дружыну 
лішуць у найбольшай газэце кажнага 
Тыдня, да гэтага каля 35-ці спартовых 
клюбаў добра ўжо знаёмыя зь Белару- 
самі, (Можна было-б зрабіць шмат 
больш, але не стае адпаведных працаў- 
нікоў, а студэнты не актыўныя і ў Кліў- 
лендзе, што не згаджаецца з цьверд- 
жапьнем аўтара артыкула. 


Што тычыцца лювэнскіх «арлоў» і 
што яны, як піша аўтар, грамадзка бязь- 
дзейныя, за выключэньнем аднаго адзі- 
нага, то тут цяжка згадзіцца таксама. У 
нас ёсьць Зь Льювэну сп. М. Ягаўдзік, 
які вельмі акуратна й аддана працуе ў 
Царкоўным Камітэце, але-ж бальшыня 
зь іх бязьдзейныя, бездапаможныя, якія 
ну прыносяць ніякай карысьці для бе- 
ларускай эміграцыі, навет ня плацяць 
складак, а глядзяць, каб нехта апяка- 
ваўся імі й далей. Відаць у «лювэнскай 
кузьні» іх кавалі, але не загартавалі. 


Лічу непатрэбным успамінаць драб- 
нейшыя рэчы, як тое, што Беларусы 
жывуць на заходняй часьці гораду, а не 
на ўсходняй. 


5 пашанай да Вас -- 


Ул. Д. 





РЭХА САКАВІКОВЫХ СЬВЯТКАВАНЬНЯЎ 
Лёндан (Ангельшчына) 


Сёлета нашае нацыянальнае сьвята 
ладзілі супольна Ангельска-Беларускае 
Таварыства й Згуртаваньне Беларусаў у 
Вялікабрытаніі ў Мар'ян Гаўз 30 сака- 
віка, на другі дзень каталіцкага Вялі- 
кадня. 


Згодна з прадбачанай праграмай перш 
адбылася ўрачыстая Літургія за Бела- 
русь у царкве Беларускай Каталіцкай 


Місіі, наступна -- акадэмія й скромнае 
прычяцьце., 


У часе Багаслужбвы прыгожа сьпяваў 
хор пад кіраўніцтвам сп. Пікарды. Ай- 
цец Сіповіч меў два прынагодныя ка- 
заньні, адно ў ангельскай мове, а дру- 
гое ў беларускай. Ён таксама адчытаў 
ліст Й. З, Біскупа Слосканса, Апосталь- 
скага Адміністратара Магілеўскага й 
Менскага, а таксама “постальскага Ві- 
Зытатара гля Беларусаў на чужыне. Бі- 
скуп Слоскане нядаўна (5 сакавіка сёле- 
та) быў прыняты па адумысловай аў- 
дыенцыі Папам Янам ХХІІІ. На той-жа 
аўдыенцыі Айцец Сьвяты быў ласкаў 
праз нашага Апостальскага Візытатара 
пераслаць беларускаму каталіцкаму ду- 
хавенству й вернікам сваё Апостальскае 
Багаславенства. 


Пасьля кароткага перапынку распа- 
чалася акадэмія, У залі, прыбранай ан- 
гельскімі й беларускімі сьцягамі, па- 
зэснае месца занялі за сталом сп. А. 
Гэрбэрт, заступнік старшыні Ангельска- 
Беларускага Таварыства й сп. сп. Ул. 
Бутрымовіч і П. Навара. Сп. Ул. Бут- 
рымовіч прывітаў усіх прысутных, а 
таксама падзякваў арганізацыям і асо- 
бам, якія пераслалі прывітаньні для 
ЗЕВБ з нагоды 25 Сакавіка. Далей пра- 
маўляў сп. Гэрбэрт, Між іншага, ён ска- 
заў, што лёс усіх імпэрыялізмаў адно- 
лькавы: перш растуць коштам слабей- 
шых народаў і дзяржаваў, а пасьля 
развальваюцца. Гэтак яно будзе й з ра- 
сейска-бальшавіцкім імпэрыялізмам. 


У канцы свае прамовы сп. Гэрбэрт 
папрасіў сп. Лівіцкага, Старшыню ЎКк- 
раінскай Нацыянальнай Рады, да: прэ- 
зылыяльнага столу. Сп. Лівіцкі горача 
вітаў усіх Беларусаў і чужынцаў з на- 
годы беларускага нацыянальнага сьвя- 
та перш паўкраінску, а пасьля пафран- 
цуску. 

Даўжэйшы даклад аб Беларусі й аб 
Акце 25 Сакавіка прачытаў сп. Навара, 
гасьля чаго распачалася мастацкая ча- 
стка. 


Спадарыні Рыч дачка й маці -- 
абедзьве ў прыгожых беларускіх нацы- 
янальных вопратках, адчыталі дыялё- 
Гам арыгінальны твор напісаны паэткай 
Верай Рыч і прысьвечаны Беларусі. На- 
ступна адна Зь іх прачытала частку з 
паэмы «Сымон Музыка» тэй-жа Верай 
Рыч перакладзеную на ангельскую мо- 
Бу. 


- 


Сп-ня Кажаневіч памастацку адыгра- 
ла бальляду Шопэна й «Польку Янку» 
іарповіча. 


Скромпай пачосткай і гулямі, сярод 
якіх не бракавала й качаньня яек, за- 


копчылася сьвяткаваньне. 


Сярод 
так-жа 


шматлікіх прысутных быў 
адумысловы прадстаўнік ад 
БіБіСі й карэспандэнты некалькіх лён- 
данскіх газэт. 


Сёлетняе сьвяткаваньне 95 Сакавіка 
розьніласа ад папярэдніх тым, што на- 
шы сябры Ангельцы ня былі толькі 
пасыўнымі гасьцямі, а праявілі свой ак- 
тыўны ўдзел і гэтым самым спрычыні- 
ліся да шырэйшага прапагаваньня на- 
шага ймя й культуры. 

А. Дзедзінка 




















Ліхтароў: Церах Іванавіч! А калі Гудзееў будзе адмаўляцца, 


упірацца, дык вазьмі сабе ў памочнікі вось гэтага вусата- 


Ліхтароў: Справа ў тым, што мы банкруты, іцто ўсе рахункі Ліхтароў: Лепей ужо зьезьдзіць у міністэрства... Папрасіць 
нашы ў банку арыштаваны, што мы цяпер засталіся без яшчэ раз крэдыт, апошні раз... 
капейкі грошай, бо крэдытныя плацяжы мы ня выплацілі Кавальчук: Такіх аматараў на крэдыт, як мы, -- нямала. Дый га грэнадзёра. 


ў тэрмін. Як мы будзем весьці гаспадарку без капейкі?.. 
А?.. Дайце мне сесьці. Ногі баляць -- дваццаць пяць 


часу на гэта пойдзе месяц, два. А нам сяньня грошы трэба, 
заўтра... Усё! Заклёпана! Да восені. А там лён выручыць 
нас, і разьлічымся зь дзяржавай. Адмерана й адрэзана! 


Дабрыла: А што такое? 


Заўважылі беспарадак? 


Ліхтароў: Прысваеньне калгаснае маёмасьці, так сказаць. 


установаў абыйшоў. 

Кавальчук: Спакойна! Спакойна, Мікалай Кузьміч! У каго ты 
быў? Зь кім гаварыў? 

Ліхтароў: Амаль усіх па кругу абыйшоў... У райфа - толькі 
рукамі разводзяць. А Гудзеева Хрыстом-Богам прасіў -- 
лёд, камень. Дзяржава -- не таварыства дабрачыннасьці. 
У нас усё падпарадкавана плянам. Па пляну далі крэдыт, 

га пляну й плацеце. Кропка. Кро-опка! Хоць плач... 

Не таварыства дабрачыннасьці? Гудзееў так сказаў? 


Пярэшка: 
Ліхтароў: Адрэзаў, а не сказаў. 
Цярэшка: А мы на яго падтрымку спадзяваліся. Яшчэ воз 


сена ўпёрлі. 

Кавальчук: (Ліхтарову): Няўжо ніякага выйсьця? 

Ліхтароў: Ніякага. 

Кавальчук: А падумаўшы? 

ліхтароў: Усе грашовыя апэрацыі праводзіць бязь ведама 
дзяржбанку? Усе выручаныя грошы пускаць у абарот без 
кантролі банку? Рызыкоўны выхад. 

Кавальчук: Та-ак, гэта ня выхад, а ўваход. У пракуратуру, а 
адтуль безь перасадкі ў турму. Крымінальная справа! 

Цярэшка: Не, ужо лепей з гэтым ня зьвязвацца! 

Кавальчук: Але нам трэба грошы... Грошы, грошы... Сянь- 
ня-ж, заўтра... Без абаротных сяродкаў нам не разблы- 
таць гэты вузел. Давядзецца рызыкаваць. 

Ліхтароў: Цімафей! З гэтым не жартуюць! 

Кавальчук: Так, з гэтым не жартуюць. Я й не жартую. 

Ліхтароў: Я рызыкаваць не хачу. 

Кавальчук: Ня бойся. Цябе падводзіць ня зьбіраюся. І другі 
подпіс на сябе бяру. 

Цярэшка (як-бы выпрабоўвае): А не шкада сваю галаву пад- 

стаўляць пад абух? 

Кавальчук: А ты пад Сталінградах сваю не шкадаваў? 

Цярэшка: Там было другое. Пералом трэба было зрабіць. 

Кавальчук: І тут пералом трэба. 


Цярэшка: Будзем прадаваць бычкоў? 

Кавальчук: Правільна. І ялавых кароў. Ідзі, выбірай на рынак. 
Заўтра-ж. 

Цярэшка: Эх, што будзе, то будзе. Адказваць разам давядзец- 
ца. (Намерыўся йсьці.) 

Кавальчук: Чакай! Ня ўсё. Нам цяпер кажная капейка дара- 
жэй за рубель. Мікалай Кузьміч, што ты параіш? От, ска- 
жам, быў чалавек загадчыкам фэрмы. Ну, і, зразумела, 
аддалі ў ягонае распараджэньне кармы: сена, салому, й дру- 
гое, што там было... А ён узяў наклаў воз сена й За здо- 
рава жывеш завёз яго, скажам, райпляну Гудзееву. 

Ліхтароў: Спагнаць! Па рыначнай цане. 

Кавальчук: З каго? 

Ліхтароў: З загадчыка фэрмы, вядома. 

Цярэшка: А калі, скажам, загадчыку фэрмы даў распара- 
джэньне старшыня? 

Ліхтароў: Без рашэньня праўленьня ці агульнага сходу такое 
распараджэньне незаконнае. 


Цярэшка: Дык выходзіць, што старшыня ў калгасе -- не га- 
спадар? 

Кавальчук: Кажны калгасьнік -- гаспадар. 

Ліхтароў: А загадчык фэрмы -- матар'яльна адказная асоба. 


Кавальчук: Ясна. (Цярэшку.) Ну дык што, Церах? Нам цяпер 
кажная капейка дорага. Бернеш ад Гудзеева доўг, ці зь 
цябе спагнаць? 

Цярэшка: Ды што ты, старшыня? За што зь мяне? 

Кавальчук: За воз сена. 

Цзрэшка: Калі так -- за мной не прападзе... Мы таксама -- 
не таварыства дабрачыннасьці... Не-е... Я яму... 

Кавальчук: Вось гэта -- пагаспадарску! 


Пад'яжджае на самакаце ўчастковы міліціянэр Дабрыла. Ві- 
таючыся, казырае ўсім. 


Дабрыла: Добрага здароўя! 


Дабрыла: Функцыя мая, так сказаць. А што”? Крадзеж, злоў- 
жываньне, ці блат? 
Цярэшка: Усё разам. Начальства ўзяло воз сена калгаснага, 
а заплаціць забылася. 


Дабрыла: Ясна. Артыкул 196 прым УК БССР. А хто? 
Цярэшка: Сам Гудзееў. 


Дабрыла адкашляўся. 
Што? Здрэйфіў? 

Дабрыла: Міліцыі дрэйфіць не паложана. 
Падыходзіць Аксіньня. 


Аксіньня: Ты што гэта, старшыня, кантору сьцеражэш? Ня 
бойся, не ўцячэ, Прывык там, у Менску, штаны праседж- 
ваць. Не, дарагі ты наш старшыня, пара адвыкаць! Гаспа- 
дары так ня робяць. Сярод людзей трэба бываць і нагля- 
даць -- што і як яны робяць. 

Кавальчук: Ты, Аксіньня, давай без артпадрыхтоўкі. Што 
здарылася? 

Аксіньня: Пакуль ты тут сядзіш ды мазалі на крэслах наці- 
раеш, насенную бульбу раскрадуць. 

Кавальчук: Раскрадуць? 


Аксіньня: Ну, расьцягнуць. Ня ўсю, дык палавіну. Перабіра- 
ем там, каля капцоў -- наглядзелася. Кажная баба, на 
абед ідучы, у прыполе нясе, вечарам, з работы йдучы, 
таксама цягне. Не багата, штук дваццаць, ня болей. А 
колькі іх, а возчыкі? Глядзіш -- іпа пуду пад саломай ка- 
торы вязе. Разбагацее калгас, калі ўсе так цягаць станем? 
Хоць-бы хто прыкрыкнуў ці слова сказаў! Бязьбацькаў- 
шчына была, бязбацькаўшчына й ёсьць! 

Кавальчук: А хто іменна так раскрадае? 


Аксіньня: Здароў будзь, старшыня! Яшчэ чаго не хапала! Мо- 
жа, яшчэ загадаеш мне арыштаваць каторага? Скажы дзя- 
куй, што так падказала. А за руку лавіць, выбачайце, ня 
буду. Ты -- гаспадар, ты й лаві. 





Хе 15-16 (451-452) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 














Чыкаго (ЗША) 


Беларусы м. Чыкаго і ваколіцаў адз- 
начылі сёлета 41 ўгодкі Абвешчаньня 
Незалежнасьці Беларусі вельмі ўрачы- 
ста й удачна. Сьвяткаваньне адбылося 
22 Сакавіка, у папяраджальную нядзе- 
лю. Самую акадэмію папярэдзілі дзьве 
патрыятычныя радыёвыя аўдыцыі на 
мясцовых радыястанцыях (20 і 22 сак.) 
з нацыяльнымі песьнямі і заклікамі да 
нашых суродзічаў аб ушанаваньні Вялі- 
кага Нацыянальнага Сьвята. Радыяаў- 
дыцыі вёў др. П. Гайдзель. 

У нядзелю 22 сакавіка зыбралася не- 
малая група Беларусаў у Беларускай 
Царкве, каб памаліцца за сваіх братоў, 
церпячых няволю, за хутчэйшае вызва- 
леньне Бацькаўшчыны. Службу Божую 
адпраўлялі аа. Ян і Уладзімер Тарасэві- 
чы. Цудоўна пяяў хор пад кіраўніцтвам 
праф. М. Куліковіча з удзелам сп. На- 
дзеі Градэ, опэрнай сьпявачкі. Шмат 
людзей адзначыла Пацыянальнае Сьвя- 
та сьвятым Прычасьцем... Пасьля сьв. 
Літургіі яшчэ адбылося дадатковае на- 
бажэнства за Беларусь, якое кончыла- 
ся адсьпяваньнем «Многае лета». Зь вя- 
лікім патрыятызмам і натхненьнем меў 
казальнае Слова а. праф. др. Ян Тара- 
сэвіч. 

Таго-ж самага для а 3-й гадзіне па- 
паўдні адбылася ўрачыстая Акадэмія 
прысьвечаная Вялікаму СакаБіку. Ака- 
дэмія мела месца ў залі Жаночай Ся- 
рэдняй Школы пры 1515 Н. Оклей блд У 
Чыкаго. Зыбралася мноства людзей, ся- 
род якіх нямала было нашых старых 
эмігрантаў. На сцэне закрасавалі нашыя 
нацыянальныя эмблемы ў надзвычай 
прыгожым мастацкім выкананьні. Вось 
сп. Надзея Градэ пачынае Акадэмію 
Амэрыканскім Нацыянальным Гімнам. З 
уступным словам аб значэньні нацыя- 
нальнага Сьвята выступае сп. А. Беле- 
ніс, старшыня Згуртаваньня Беларусаў 
у Штаце Ілінойс. Ён успамінае і нашых 
герояў, што жыцьцё сваё аддалі за выз- 
валеньне Беларусі, і просіць ушанаваць 
іх слаўную памяць. З патрыятычнай ін- 
вакацыяй і малітвай за Беларускі на- 
род выступаў праф. др. Я. Тарасэвіч, а 
пасьля з асноўным рэфэратам -- др. В. 
Рамук. Заслуханая заля ў кажнае слова 
дакладчыка была адбіцьцём вялікай 
падрыхтаванасьці ды павучальнай зьмя- 
стоўнасьці прамоўцы. Ён перш мэтадыч- 
на разьвіў тэзу аб тым, як кажны народ 
мае прыроднае права імкнуцца да сва- 
боды й самастойнасьці. Потым прамоў- 
ца нарысаваў жывы абраз, што Белару- 
скі Народ быў нятолькі вольны на пра- 
цягу вякоў, але меў сваю незалежную 
дзяржаўнасьць аж да канца 18 стагодзь- 
дзя, калі Масква яго паняволіла. Прад- 
ставіўцы шлях змаганьня Беларускага 
Народу з царскай Расеяй, дакладчык 
бліжэй спыніўся над усімі падзеямі, якія 
прывялі да стварэньня Беларускай На- 
роднай Рэспублікі ды абвешчаньня 25 
сакавіка 1918 г. яе незалежнасьці. Укан- 
цы ён яшчэ коратка пераглянуў наш 
шлях барацьбы за зьдзейсьненьне ідэ- 
ялу 25-га Сакавіка. 

Адчытаньнем прысланых прывітань- 
няў ды адсьпяваньнем беларускага на- 


Рэха Сакавіновых Сьвятнаваньняў 





цыянальнага гімну закончылася ўраз 
чыстая частка Акадэміі. Пасьля карот- 
кага перапынку пачаўся сьвяточны кан- 
цэрт, якога слухачы чакалі з асаблівай 
ажыўленасьцяй, і вось будучыя нашыя 
артыстыя, дзеячы -- наша спадзявань- 
не -- дзеці мясцовай Беларускай ІЦко- 
лы. На акардыёне граюць Яцак і Ванда 
Гайдзелі. Зь сьвяточнай дэклямацыяй 
«БНР» выступае Оля Пуп, а потым іцко- 
льны хор бойка прасьпяваў народныя 
песьні: «Ой, на першы дзень», «Ластаў- 
ка», «А ў лесе, лесе». Прыемна было гля- 
дзець на дзяцей, апранутых у белару- 
скія нацыянальныя касьцюмы, заслуга 
ня толькі бацькоў, але і настаўніцаў 
школы. Асаблівай атракцыяй быў вы- 
ступ 4-х гадовай Іркі Мароз, якая ў пры- 
гожым нацыянальным строі ня менш 
прыгожа прадэклямавала вершык «Бе- 
ларуска». 

У далейшай праграме выступаў Бела- 
рускі Хор і салістыя-артыстыя: сп. На- 
дзея Градэ -- сопрано і Стэфан Віцік -- 
тэнар. 

Беларускі Хор пад кіраўніцтвам праф. 
М. Куліковіча выявіў высокае мастац- 
тва ў песьнях: «Ой, борам, борам», «Ку- 
палінка» ды «Была ў бабкі». Ацаніла 
гэта добра аўдыторыя, якая дзякавала 
за мілае ўражаньне доўгатрывалымі 
воплескамі. 


Цяжка мне апісаць тое ўражаньне, 
якое было выкліканае ў слухачоў на- 
шымі салістымі. Кажны зь іх перш вы- 
ступаў асобна з сваімі песьнямі, а ў кан- 
цовай партыі -- разам. Сп. Надзея Гра- 
дэ, ведамая беларускаму слухачу м. Чы- 
каго, як заўсёды цудоўна прасьпявала: 
«О, Беларусь, мая шыпшына»; «Не хачу 
Я нічога сказаці», «Палыночак». Атрак- 
цыяй быў малады артысты Стэфан Ві- 
цік, які выступіў зь беларускімі песьня- 
мі толькі другі раз на сцэне. Вялікай 
сілай голасу і пераданьнем праўдзіва бе- 
ларускай песеннай стыхіі, ён трымаў 
пад запраўднай гіпнозай слухачоў у пе- 
сьнях: «Ой, ляцелі гусі», «Ах ты, мароз» 
ды ў канцовай партыі: «Ох, ці мне вох» 
і «Лявоніха». Прасьпяваў ён Зь нямен- 
шым мастацтвам італьянскія і нямец- 
кую песьні. Аб рэагаваньні публікі ня- 
ма патрэбы пісаць, трэба было самому 
быць на залі, каб адчуць сілу вялікага 
мастацтва, і канцовая дуэтная партыя 
артыстых сп. Надзеі Градэ і сп. Віціка 
была запраўднай роскашай аўдыторыі. 
Артыстыя выканалі арыю з опэры «Цы- 
ганскі Барон і дзьве беларускія песьні: 
«Ох, ці мне вох» і «Лявоніху» і пакінулі 
ў душах людзёў незабыўнае ўражаньне 
ды надзею, што хутка зноў спаткаюцца 
на беларускім канцэрце. 

Фінальнай часткай Акадэміі быў вы- 
ступ Беларускага Хору пад кіраўніц- 
твам праф. М. Куліковіча. Былі прась- 
пяваныя песьні «Вальс» у вапрацоўцы 
Валынчыка й Куліковіча ды бел. нар. 
песьня «Янка». Вялікай заслугай аргані- 
затараў Акадэміі быў запіс яе на не- 
калькі запісных апаратах, так што цу- 
доўны канцэрт 25 Сакавіка ў Чыкаго бу- 
дзе служыць нацыянальным мастацкім 
дакумантам беларускай эміграцыі. Май- 
страм цэрамоніі на ўрачыстасьці быў 
студ. тут. унівэрсытэту Юры Чарнэцкі. 


Акампаніяваў праф. М. Куліковіч. На- 
лежыцца асаблівая падзяка за заргані- 
заваньне Акадэміі наступным асобам: 
а. Уладзімеру Тарасэвічу, сп. Антону Бе- 
ленісу, старшыні Згуртаваньня Белару- 
саў у Ілонойс, др. П. Гайдзелю, сп. Л. 
Беленіс, усім харыстым і праф. М. Ку- 
ліковічу. 

В. П. 


Таронта (Канада) 


Галоўная Ўправа Згуртаваньня Бела- 
русаў у Канадзе ўрачыста абходзіла 41- 
ыя ўгодкі гістарычнага Дня Абвешчань- 
ня Незалежнасьці Беларускай Народнай 
Рэспублікі. Такім урачыстым днём была 
нядзеля 15 сакавіка. 


Зраньня, а гадз. 10.30 распачалася ўра- 
чыстая Багаслужба ў БАПЦаркве сьв. 
Кірылы "Тураўскага, адпраўлена а. 
прат. Міхаілам, пры ўдзеле вялікай ко- 
лькасьці вернікаў. Багаслужба скончы- 
лася надзвычайна патрыятычным ка- 
заньнем айца Міхаіла. 

Па паўдні, а гадз. 3.45, ладзілася ўра- 
чыстая акадэмія, прысьвечаная Дню аб- 
вешчаньня Незалежносьці БНР, у залі 
Ўкраінскай Праваслаўнай Грамады, пры 
Батурст вул., Таронта. Па адыграньні 





ТЭКСТ МАЛІТВЫ, 
ЯКУЮ АДМАЎЛЯЎ 
А. УЛАДЗІМЕР ТАРАСЭВІЧ 
25 САКАВІКА Г. Г. 
У АМЭРЫКАНСКІМ КАНГРЭСЕ 


О Божа наш, Ты каторы ства- 
раючы чалавека на свой вобраз і 
падабенства, абдарыў яго прырод- 
нымі правамі да жыцьця, свабоды 
й імкненьня да шчасьця, зь міла- 
сэрдзя Свайго спраў, каб нашыя 
многапакутныя Браты Беларусы 
маглі якнайгутчэй цешыцца гэты- 
мі правамі, каб яны маглі славіць 
Цябе Свайго Творцу й Збаўцу ў 
супакоі й свабодзе. Дапамажы ім 
быць верным заўсёды Табе. Абляг- 
чы іх цяжкую долю. Падтрымай у 
іг надзею на вызваленьне. Збаві, 
о Божа; Твой народ і багаславі 
ўладаньне Тваё. 

Багаславі, о Божа, Задзіночаныя 
Гаспадарствы Амэрыкі -- гэтую 
цьвярдыню свабоды й надзеі па- 
няволеных. Наттні іх праваднікоў, 
каб змагаліся стойка за справу су- 
пакою й справядлівасьці. Дай, Бо- 
жа, супакой у наш час. Табе з 
Айцом 1 Сьвятым Духам уся 
чэсьць і слава. Амінь. 





Брытанскага гімну, старшыня Галоўнае 
Ўправы ЗБК сп. Г. Барановіч у сваіх 
уступных словах паангельску прывітаў 
усіх прысутных і гасьцей з нагоды вялі- 
кага Свята Беларусаў. Затым выступа- 
лі з прывітальнымі прамовамі запроша- 
ныя госьці: Ад УНРады -- сп. Пастэр- 
нак; ад УНО -- прадстаўнік галоўнага 
кіраўніцтва на Канаду; ад КУК -- др. 
П. Охітва; сп. Гіліс -- Летувіскі дзейны 











консуль на Канаду; Даст. др. Дж. Ку- 
чэрэпа -- пасол у Фэдэральны Парля- 
мант; містэр Натан Філіпс -- мэр Та- 
ронта, Даст. Аллэн Гросмэн -- пасол Ан- 
тарыйскага Парляманту (ён сказаў най- 
прыгажэйшую прамову; трымаючы ў ру- 
ках цяжкі атляс сьвету, ён зазначыў, 
што калі многія калёніі ў атлясе зазна- 
чаюцца чые яны ёсьць, то ў такім вы- 
падку, мусілі-б таксама падавацца там і 
ўсе краіны, паняволеныя Масквою, як 
калёніі Расеі), і містэр Андру "Томпсон, 
як асабісты прадстаўнік Даст. Л. Піреэ- 
на -- Лідэра Лібэральнай партыі Кана- 
ды й Лідэра Апазыцыі. 

Па прывітаньнях гасьцей была пада- 
дзеная да ведама прысутных ліста, нада- 
сланых на адрыс ЗБК пісьмовых прыві- 
таньняў з нагоды 41-х угодкаў Акту 25 
Сакавіка; зьмест некаторых зь іх быў 
зачытаны. Пісьмова віталі: Даст. Л. Пір- 
сэн -- Лідэр Апазыцыі, Даст. Г. Гіс -- 
Міністар Транспарту Канады, Даст. Элен 
Фэйрклу -- Мін. Грамадзянства й Іміг- 
рацыі, Даст. М. Старр -- Мін. Працы, 
Даст. Л. Фрост -- Прэм'ер-міністар пра- 
вінцыі Антарыё, Даст. Дж. Ярэмко -- 
Мін. Транспарту прав. Антарыё, Даст. 
Дж. Вінтэрмэйер -- Лідэр Апазыцыі ў 
Антарыйскім Парляманце, Даст. Р. Мі- 
чэнэр -- Прэзыдэнт Фэдэральнага Пар- 
ляманту, Даст. А. Малёні -- пасол і Фэ- 
дэральны Асыстэнт Мін. Працы, Даст. 
Н. Мандзюк -- пасол Фэдэр. Парл. Даст. 
П. Гэліер -- пасол Фэдэр. Парл. Даст. 
Гнатышын -- Сэнатар Фэдэр. Сэнату, 
Эстонскае Нацыянальнае Прадстаўніц- 
тва, Місіс Э. Гайдэр -- радыякамэнта- 
тарка й пісьменьніца з Гамільтону, сп. В. 
Шарван і праф. З. Саган -- кіраўнікі 
Ўкраінскай радыяпраграмы з Бафалё, 
ЗША, БАЗА зь Нью Ёрку, Кліўлэнду, 
Дэтройту, і інш. 

Неўзабаве др. В. Жук-Грышкевіч вы- 
ступіў з адумысловым рэфэратам на гі- 
старычную тэму дня. Дакладчык корат- 
ка, але досыць ясна й трапна схаракта- 
рызаваў змаганьне Беларускага Народу 
за сваю Вольнасьць і Незалежнасьць, а 
таксама значэньне вялікага Акту 25 Са- 
кавіка. 


Па рэфэраце, Ул. Барановіч прадэкля- 
маваў верш Я. Купалы «Перад Будучы- 
няй», пасьля чаго наступіў перапынак, 
з мэтай падрыхтовы да мастацкай часткі 
праграмы. Далейшая частка праграмы 
распачалася «Крыжачком» у чатыры па- 
ры ў выкананьні сп-нь Н. Чорнай, Н. Ба- 
рановіч, М. Рагіўскай, В. Філановіч, і сп. 
сп. М. Арцюха, М. Г., У. Барановіча і Ж. 
(Слаўка, пасьля чаго сп-ні Л. Рагуля й Г. 
Шуст прасьпявалі «Ой ня кукуй, зязю- 
леньнка», а сп-ні Н. Барановіч і А. Ра- 
чыцкая прасьпявалі «Слуцкія ткачыхі». 
Хор дзяўчатак беларускай нядзельнай 
школкі пры ЗБК прасьпяваў досыць 
прыгожа «Люблю наш край...». Сп. К. 
Акула заняў каля 15 хвілін на зачыта- 
ньне свайго, насычанага патрыятызмам, 
кароценькага твору-закліку ў прозе 
«Беларусам-Выгнаньнікам» (варта зьмя- 
сьціць у «Б-не»), Тыя-ж чатыры пары 
удала адскакалі нашую цудоўную на- 
цыянальную «Лявоніху», за якую атры- 
малі буру воплескаў, як і Ніна Чорная й 
Валя Філановіч за адскаканьне тыпова 


жартаўлівага жанру полькі, Маленькая 
Рагнеда Рагуля з уменьнем прадэкляма- 
вала вершык «Беларуская Зямелька», а 
ейная мама Людміла прасьпявала на- 
родную жартаўлівага зьместу песьню 
«пПасьцялюся-ж я», што ўдалася ня 
дрэнна. 


Урачыстасьць, як заўсёды, закончыла- 
ся супольным адсьпяваньнем гімну «Мы 
выйдзем шчыльнымі радамі», і, трэба 
зазначыць, што ня гледзячы на буру ў 
гэты дзень (вецер на 150 км/тадз.), а 
таксама на сьведамы: адказ і байкот уп- 
равай БНА (як і раней) супольнага з на- 
мі адсьвяткаваньня Ўгодкаў, Акадэмія 
прайшла з нязвычайна вялікім посьпе- 
хам. Увесь прабег Акадэміі й канцэрту 
задакумэнтаваны а. прат. Міхаілам на 
магнэтафонную стужку. 

Таронтавец 


Еліўленд (ЗША) 


У нядзелю, 29-га сакавіка 1959 г. кліў- 
лендзкая беларуская калёнія абходзіла 
41-ую гадавіну абвешчаньня Акту 25-га 
Сакавіка. 

А 10-ай гадзіне рана ў БАПЦаркве 
сабраліся вернікі, каб разам памаліцца 
за сваю Бацькаўшчыну й народ ды пра- 
сіць Усявышняга, каб Ён дапамог вяр- 
нуць свабоду роднаму краю, свабоду, 
якая, як маланка, разняслася 41 год та- 
му назад, свабоду, якую зрабавалі ма- 
скоўскія бязбожныя каты, прыносячы 
няволю, зьдзек і бяду. Пасьля звычай- 
нае сьв. Літургіі Міт. Прат. а. Мікалай 
Макарэвіч адслужыў малебен і сказаў 
прынагоднае казаньне, якое да сьлёз 
кранула вернікаў. Царкоўны хор пад кі- 
раўніцтвам сп. К. Кіслага быў у поўным 
складзе й сьпяваў урачыста й вельмі 
прыгожа. 

А 5-ай гадзіне папаўдні ў прыгожай 
залі «Лэмко Гол» аддзел БАЗА ладзіў 
Акадэмію, прысьвечаную Акту 25-га Са- 
кавіка. Гэтага году сьвяткавалі больш 
нутраным спосабам, безь вялікае прапа- 
ганды навонкі. Старшыня аддзелу сп. С. 
Карніловіч у вельмі зьмястоўных сло- 
вах адчыніў Акадэмію, а пасьля папра- 
сіў прысутных устаць да амэрыканска- 
га гімну, які прасьпявала Іра Каляда. 
Прывітаньні ад іншых арганізацыяў пра- 
чытаў Старшыня, а праклямацыю гу- 
барнатара Штату Огаё прачытала сп- 
чня Маня Лук'янчык. Рэфэрат прачы- 
таў сп. П. Дварэцкі. Рэфэрат быў вель- 
мі добра падрыхтаваны й актуальны. 
Дакладчык падкрэсьліў цяжкі іцлях 
Рады БНР і вытрымаласьць супраць 
атакі нашых ворагаў, якія хочуць разь- 
біць БНР, абвешчаную 41 год таму, ды 
зацёрці ўсе сьляды Акту 25-га Сакавіка. 
Пасьля кароткага перапынку распачала- 
ся мастацкая частка пад кіраўніцтвам 
сп. К. Кіслага. Тут выступаў хор мола- 
дзі, дзявочы ансамбль і беларуская 
школка ізь сьпевамі й дэклямацыямі. 
Бельмі добра папісалася салістка Іра 
Каляда, якая мае поступы наперад. Ак- 
рамя ўсяго прыгожага й прыемнага, 
праскаквалі рэчы й не адпаведныя. 
Прыкладам на ўрачыстай Акадэміі -- 
украінскае танго, або вершы без падань- 


(Заканчэньне на 8-ай бач. 
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Кавальчук: А ты хто? Парабчанка? 


Аксіньня: Не парабчанка. Толькі напастыляцца зь людзьмі ня 


буду. Ты пабудзеш тут год-два й 
потым жыць з гэтымі людзьмі. 
Кавальчук: Так-та-ак... 





Васіль: Канчаю. 


паедзеш. А мне, удаве, 


Кавальчук: Канчай. 
Васіль: Канчаю. 


Кавальчук: Ах, вунь яно што... (Да Юлі) І куды-ж ты ду- 


маеш паехаць? У горад? 


Юля: У горад. 





вось яна, даражэнькая, вось яна, золатка... Здаецца, ма- 
ленькая паперачка, лічбачкі, лічбачкі й ўсё. А празь яе ві- 


гічнае чуцьцё яго. 


даць ня толькі становішча з пасяўной у вашым калгасе, 
але й палітычны ўзровень старшыні. Так сказаць, ідэяля- 


Аксіньня: Калі ўжо на тое пайшло, дык вось ён хай. (Паказа- 
ла на Дабрылу.) У яго служба такая. Ён за гэта грошы 
бярэ. А то за бабскімі спадніцамі нічога ня бачыць. 

Кавальчук: Ня скора мы ў калгасе парадкі навядзем, калі бу- 
дзем спадзявацца толькі на міліцыю. Яму што? Яму тут, 
у гэтым калгасе, ня жыць. 


Аксіньня: Без калгасу цяпер ні ён, ні хто другі не пражыве. 
Усе калгасны хлеб ядуць. Яшчэ хто ведае -- сяньня ён мі- 
ліцыянэр -- начальства, кіем носа не дастанеш, а заўтра 
зволяць. Дык што ён, у акадэмікі пойдзе? 

Дабрыла: А што ты думаеш”? Быў-жа адзін у нашым аддзяле- 
ньні... . не сказаў-бы пра яго, што зоркі зь неба хапаў. 
Пашпарты выдаваў -- добры почырк меў. А цяпер у Ака- 
дэміі навук сядзіць за нейкага сакратара. Паспрабуй яму 
цяпер, як ты кажаш, кіем носа дастаць. Нядаўна сустрэў- 
ся зь ім у Менску, дык сваіх не пазнае. 

Аксіньня: Ты на яго не глядзі. Чалавеку, можа, пашанцавала. 
Рэдка тэта бывае. А табе, калі што -- ня мінуць калгасу. 

Кавальчук: Таварыш Дабрыла! Вазьміся, калі ласка, за гэтую 
справу, і з усёй строгасьцяй. 

Дабрыла: Добра, таварыш Кавальчук. Я вазьмуся. (Казырну- 
ўшы Аксіньні) Ну, хадзем. 

Аксіньня: Нічога я табе не скажу! Не спадзявайся. 

Аксіньня й Дабрыла адыходзяць ад канторы. Пайшоў і Ця- 
рэшка. Падыходзяць Васіль і Юля. 

Васіль: Бацька, тут да цябе з просьбай. 

Кавальчук: А-а, Юля. Ну, што такое? 

Юля: Дайце мне даведку (Апусьціўшы галаву.)... 
адпускаеце з калгасу. 

Кавальчук: Адпускаем з калгасу? Не магу. 

Васіль: Ды ты-ж выслухай яе. 

Кавальчук: А хто просіць даведку? Яна ці ты? 

Васіль: Яна просіць. 

Кавальчук: Ты скончыў дыплёмную работу? 


што мяне 


Кавальчук (Васілю): А ты? Няўжо таксама ў горад? Пераду- 
маў ужо? 

Васіль: Не перадумаў. Я сюды прыехаў і тут застануся. 

Кавальчук (да Юлі): Вось бачыш, сам тут застаецца, а цябе 
агітуе ў горад. 

Юля: Я сама... 

Кавальчук: І куды? Вучыцца, працаваць? 

Юля: Працаваць. Гудзееў абяцаў прыладзіць у раёне. 

Кавальчук: Дзяўчынка ты мая! Няўжо табе да спадобы ся- 
дзець у канторы й корпацца ў паперах? Там і так чыноў- 
нікаў болыц, чым трэба. Скарачаць іх трэба, чысьціць 
установы ад лішніх дармаедаў. Калі вучыцца, справа ін- 
шая, так і быць, адпушчу. А рабіць -- у нас саміх ёсьць 
чым заняцца. Так што, маладыя людзі, непаважную раз- 
мову пачалі. Усё. 


Падыходзіць Гудзееў. Павітаўшыся за руку з Кавальчуком, 
працягнуў руку і Ліхтарову, але той сваю руку не падаў. Васіль 
і Юля пайшлі. 

Ліхтароў: Бачыліся сяньня. (Пайшоў у кантору.) 

Гудзееў: Пакрыдзіўся за крэдытныя плацяжы. Дзівак ён у 
цябе. Ну, як на новым месцы? Пазнаёміўся, разабраўся, 
дзе што і як ляжыць? 

Кавальчук: Разглядаю. 

Гудзееў: Пара прывыкаць. Асвоіўся? 

Кавальчук: Зь некаторымі асвоіўся, а зь некаторымі і пала- 
яцца пасьпеў. ' 

Гудзееў: Пасьпеў ужо? Ну вось і ў нас будзе маральнае пра- 
ва лаяцца з табой. 

Кавальчук: За што? 

Гудзееў: Атрымалі вашы зводкі. (Вымае з партфэлю паперкі.) 
Няпрыемна чытаць навет. Як ты іх падпісваеш? 
Кавальчук маўчыць. 


От палюбуйся. Тут з усяго раёну. Дзе-ж твая... А-а.. 


Кавальчук: Што? 


Гудзееў: Па пляну трэба пасеяць сто гэктараў кукурузы. А па- 
сеяна?.. Глядзі... А што такое сяньня кукуруза? Ня 
толькі эканамічная, але й палітычная культура. Адразу 
відаць, што старшыня гэта недаацэньвае, бо ня ведае па- 
літыкі партыі на сяньняцшні дзень. 

Кавальчук: Што вам трэба? 

Гудзееў: Не разумею вас. 

Кавальчук: І я не разумею. Не разумею, чаго вы, асабіста вы, 
хочаце ад калгасу? 

Гудзееў: Хачу, каб у гэтай зводцы стаялі адпаведныя пляну 
лічбы, І ня толькі я хачу, а й дзяржава ў цэлым. 

Кавальчук: Дык пастаўце ў гэтай зводцы такія лічбы, якія 
вам патрэбны. А мне, калгасу, дайце дакладны плян: якой 
прадукцыі й колькі мы павінны здаць дзяржаве восеньню. 
І ўсё. Вы ад мяне патрабуйце прадукцыю, а я ад вас лічбы. 

Гудзееў: Зараз? 

Кавальчук: Зараз. 

Гудзееў: Не магу. Яшчэ вобласьць ня спусьціла плян для ра- 
ёну. Я яшчэ сам ня ведаю... 

Кавальчук: Значыць, вы ня ведаеце, што вам трэба ад калга- 
су? Тады нам няма чаго гаварыць. А тэта (Паказаў на 
кіпу паперак у руках Гудзеева.)... пустое ўсё. 

Гудзееў: Што пустое? Зводкі пустое? Не, брат, памыляешся! 
Зводкі -- гэта наш маномэтр. Маномэтр! Паказчык ціску. 
Больш ціску -- вышэй паказчыкі, Менш ціску -- стрэлка 
падае уніз. Гэта, брат, адзін з неабходных прыбораў адмі- 
ністрацыйнай мэханікі. Такім прыборам вымяраюць пульс 
раённага жыцьця. 


Кавальчук: Глупства ўсё гэта. 
Гудзееў: Дарэмна, дарэмна. Недаацэньваеш. А яшчэ Ленін ву- 


чыў: «Сацыялізм -- перш за ўсё -- улік». А што такое 
ўлік? Зводкі. А ты -- «глупства». 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


(гаў-тер) 9т-ст ах 





Рэха Санавіновых Сьвяткаваньняў 





ня аўтара зьлеплены з радкоў розных 
вершаў і заканчаны звароткай А. Зма- 
гара. Таксама трэба падаваць аўтара 
словаў і музыкі кажнае песьні. Ма-: 
стацкая частка з такімі недарэчнасьця- 
мі не павінна адбывацца навет дзесьці 
ў цёмнай вёсцы, а тут-жа ёсьць людзі, 
што знаюцца на рэчах. Акадэмія закон- 
чылася адсьпяваньнем беларускага на- 


цыянальнага гімну. 
Ул. Д. 


Лёе Анджэлес 
(ЭША) 


З павялічэньнем беларускае калёніі ў 
Лёс Анджэлес і ягоных ваколіцах, уз- 
моцнілася й жаданьне некаторых яе 
сяброў, каб праяўляць тут большую бе- 
ларускую нацыянальна-грамадзкую ак- 
тыўнасьць. Пасьля абмену думкамі Й 
паглядамі паміж прыхільнікаў розных 
групаў, ініцыятыўнай групай быў вы- 
браны аб'яднаны сьвяткавальны камі- 
тэт дзеля адзначэньня Дня 25 Сакавіка 
на аснове ўзгодненага пляну. Запросіны 
на сьвяткаваньне былі высланыя ўсім 
навакольным знаёмым суродзічам. Вялі- 
кая была радасьць, што ўдзельнікаў 
сьвяткаваньня сабралася ў два разы 
больш, як у мінулым годзе. 

Сьвяткаваньне адбылося ў нядзелю 
22-га сакавіка, у тым самым уласным 
доме й той самай беларускай сям'і, што 
й летась. 

Беларускі й амэрыканскі сьцягі аба- 
пал прыгожа намаляванае Пагоні ды 
букет красак на засланым стале, адразу 
выклікалі прыемны сьвяточны настрой. 
Малюнак Пагоні быў выкананы мала- 
дым і Здольным студэнтам мастацтва 
Валерым Клішэвічам, старшым сынам 
беларускага паэты Ул. Клішэвіча. 


Таспадар дому прывітаў сьвяточны 
сход, падчыркваючы, што ЗША пры- 
хільна адносяцца да сьвята 25 Сакавіка. 
Сьвяточнай праграмай кіраваў старшы- 
ня сьвяткавальнага камітэту. Прыго- 
жую патрыятычную малітву ў паэтыч- 
най форме ўсе прысутныя выслухалі 
стоячы. Узварушаюча гучэлі словы; 
«Магутны Божа,... зрабі шчасьлівай 
Краіну нашу і наш Народ». 

Прывітаньні й пажаданьні ад губэр- 
натара Каліфорніі й мэра Лёс Анджэ- 
лес былі ўзнагароджаны дружнымі воп- 
лескамі. Вельмі ўдалы й арыгінальна- 


Адказы Рэдакцыі 


Сп. Брачыславу Скарынічу, Нью Ёрк, 
ЗША): З прысланага матарыялу, як ба- 
чыце, карыстаем і моцна дзякуем. Із 
запрапанаваных далейшых матарыялаў 
з «Жывой газэты» Культурна-асьветных 
вечароў будзем таксама ахвотна кары- 
стацца. У справе друкаваньня падвалам 
«Жаролы да гісторыі Беларусі» і «Агу- 
льныя працы зь гісторыі Белаарусі» па- 
ведамім пазьней асобным лістом, ЯК вы- 
ясьнім гэтую справу дакладна. Зь пера- 
дадзенага раней артыкулу «Нашто і як 
зьбіраць беларускія геаграфічныя й 
асабовыя назовы» Рэдакцыя, нажаль, 
скарыстаць ня можа, з гледзішча на тое, 
што гэта ня зусім газэтны матарыял, як 
і на тое, ішто ў эміграцыйных умовах 
жыцьця вельмі цяжка, а часта й не- 
магчыма зьбіраць беларускія геаграфіч- 
ныя й асабовыя назовы. Таму гэны ну- 
мар «Роднае мовы», у якім зьмешчаны 
менаваны артыкул, адсылаем назад 
звычайным упісаным лістом. 

Сп. А. Б. (Нью Ёрк, ЗІЦА): Абяцаны 
Вамі артыкул аб Першым Усебеларускім 
Кангрэсе й Акце 25-га Сакавіка на пад- 
ставе матарыялаў газэты «Гоман» атры- 
малі сваячасова, які будзе зьмешчаны ў 
вадным з наступных нумароў газэты. 
Бельмі дзякуем за цэннае супрацоўніц- 
тва. 

Сп. Міхасю Кавылю (Саўт Рывэр, 
ЗША): «Вянок санэтаў» пад загалоўкам 
«Чорны лёд» й зьмесьцім У 





атрымалі й 
вадным з наступных літаратурных да- 
даткаў «Бацькаўшчыных. Вялікае дзя- 
куй. 


пашНПН ан аННАН НН ІПНА Па ПНП НІН АНІ 


“ 1; 
10 год таму ,, Бацькаўшчына 
пісала: 

У нядзелю 10 красавіка ў Мюн- 
хэне на Кэнігеспляцы адбыўся вя- 
лікі міжнацыянальны мітынг па- 
няволеных бальшавізмам народаў 
супраць перасьледваньня рэлігіі й 
супраць канцлягераў у СССР. У 
ім прынялі ўдзел і Беларусы. 


Эб 


20 сакавіка сёлета адбыўся ў 
Лёндане 3-ці агульны зьезд Згур- 
таваньня Беларусаў Вялікабрыта- 
ніі на які зьехаліся З усяе Ан- 
гельшчыны “4 дэлегаты з правам 
пастанаўляючага голасу. 


Х» 10 (54), 20 красавіка 1949 г. 


Ваша НІН НН НІНА НП НН НАВІН 


шц ЦІ ПН 


шшупшЧц ШШ ЦІ АЦ Н А АЦ 


прыгожы рэфэрат --. «Сорак адзін год 
пад сьцягам Сакавіка» -- жыва й па- 
чуцьцёва прачытаў ведамы наш паэта 
Ул. Клішэвіч. Падыйшоў ён да тэмы 
запраўды із сваёй гарачай, шчырай па- 
трыятычнай душой і сэрцам. Рэфэрат 
слухаўся зь лёгкасьцяй, дзякуючы доб- 
рай дыкцыі паэты. Аснова рэфэрату бы- 
ла памастацку пераплецена значнымі, 
праграмнага характару, найпрыгажэй- 
шымі да тэмы цытатамі з нашых най- 
большых волатаў беларускага адроджа- 
нага мастацкага слова Янкі Купалы й 
Якуба Коласа, 

Пасьля рэфэрату ўставаньнем і хвілі- 
най маўчаньня ўдзельнікі сьвяткавань- 
ня ўшанавалі памяць усіх загінуўшых у 
змаганьні за рэалізацыю Акту 25 Сака- 
віка. 


Пачаткам мастацкай часткі быў вы- 
ступ дачкі сям'і Грамыкаў, Веры, якая 
адыграла на скрыпцы вальс «На хва- 
лях». Пасьля гэтага другая маладая Бе- 
ларуска -- вучачіца пачатковай школы 
Сабіна Канановіч прадэклямавала 
верш Я. Купалы «За праўду». Затым 
выступіла добра ведамая пяюня бела- 
рускіх народных песьняў -- паважаная 
сп-ня Марыя Меленьцева, якая прапя- 
яла на пачатак песьню «Адна, ізноў ад- 
на», гарманізацыі Галкоўскага, словы К. 
Буйлы, пад акампаніямэнт на акардыё- 
не сп. Алімпа Меленьцева. Выступ спа- 
дарства Меленьцевых быў мілай неспа- 
дзеўкай для ўсіх, бо-ж ведама было, 
што яны даўжэйшы час мусілі папраў- 
ляць сваё аслабленае здароўе. Дзьве ін- 
шыя песьні ў іхнім мастацкім выканань- 
ні -- «Астры», словы М. Багдановіча, і 
танго «Васількі» кампазыцыі М. Кулі- 
ковіча моцна ўсхвалявалі слухачоў. 
Моцнымі воплескамі быў ўзнагароджа- 
ны бязінтэрэсоўны ўдзел спадарства 
Меленьцевых у сьвяточнай праграме. 
Гэтым прыгожым аступкам яны запраў- 
ды заслужылі на шчырую ўдзячнасьць 
беларускай грамады, якая бачыць у іх 
прыяцеляў беларускай песьні й музыкі. 

Берш Крота «Паміж жыта» прыгожа 
прадэклямаваў Алёшца Клішэвіч. Былі 
вельмі мілымі й дэклямацыі беларускіх 
вершаў дзьвёх малых сястрычак Ірэны 
й Нюсі Стусаў. На заканчэньне мастац- 
кае часткі сп-ня Ф. Канановіч прадэкля- 
мавала верш Я. Купалы «Прарок». 

Праграма закончылася адсьпяваньнем 
беларускага нацыянальнага гімну. 

Пачастунак прайшоў у вельмі вясё- 
лым настроі. Сп-ня М. Міленьцева яшчэ 
прапяяла солё некалькі беларускіх на- 
родных песень: «А дзе я радзілася -- ня 
была», «Хлопец пашаньку пахае» й інш., 
а сп. к. Меленьцеў доўга весяліў усіх 
музыкай на акардыёне. Сп. Клішэвіч 
шчодра «частаваў» усіх сваёй найнавей- 
шай паэтыцкай творчасьцяй. 

Пры разьвітаньні чуліся галасы за- 
хэпленьня й агульнага задаваленьня з 
удала наладжанага сьвяткаваньня, Сё- 
летні Дзень 25 Сакавіка ў Лёс Анджэ- 
лес з усіх разоў найбольш ярка пака- 
заў, як моцна патрэбнае нам аб'еднань- 
не й як карысным яно зьяўляецца для 
ладжаньня беларускіх імпрэзаў. 

Сьвяткавальны камітэт 


Парыж (Францыя) 


22-га сакавіка Беларусы Парыжу ды 
ягоных ваколіцаў належна і ўрачыста 
адсьвяткавалі 41-я ўгодкі зь дня аб- 
вешчаньня Незалежнасьці Беларусі. 

А 11-ай гадзіне раніцы ў беларускай 
капліцы сьв. Людовіка адбылася сьвя- 
точная літургія, падчас якое ўсе вер- 
нікі супольна ўзьнясьлі малітву за Бе- 
ларусь ды наш шматпакутны Беларус- 
кі Народ. ўлыбокае маленьне, натхнё- 
нае служэньне ды прынагоднае казаньне 
а. Маскаліка пакінулі незабыўна-хва- 
люючы сьлед у сэрцах вернікаў-Бела- 
русаў. 

У гэты-ж дзень, а 15 гадзіне, у вялі- 
кай залі будынку С.Е.Т.С. адбылася ўра- 
чыстая Сакавіковая акадэмія. У гэтай 
сьвяточнай акадэміі, што была наладжа- 
ная зь ініцыятывы беларускае сынды- 
кальнае сэкцыі работнікаў пры С.Е.Т.С., 
прынялі ўдзел значная колькасьць Бе- 
ларусаў ды група запрошаных гасьцей. 
Асаблівую ўрачыстасьць сьвяткаваньню 
надала прысутнасьць Прэзыдэнта Рады 
БНР сп. інж. М. Абрамчыка. 

Урачыстую частку адчыніў кароткай, 
але зьмястоўнай прамовай у францус- 
кай мове старшыня беларускае сэкцыі 
С.Е.Т.С. сп. М. Наўмовіч, які вытлума- 
чыў прысутным сутнасьць ды агульна- 
важнае значэньне Акту 25 Сакавіка. 
Пасьля яго, із словамі шчырага прыві- 


таньня ды пажаданьнямі супрацоў- 
ніцтва між паняволенымі народамі, вы- 
ступіў старшыня харвацкае сэкцыі 
С.Е.Т.С. 


Сп. В. Міцкевіч зрабіў вельмі цікавы 
прынагодны рэфэрат, у якім, абмінуўшы 
гістарычныя асновы Акту 25 Сакавіка, 
закранаў актуальную тэму з мэтаў ды 
надзеяў сяньняшняе беларускае эмігра- 
цыі ў сувязі з 41-мі ўгодкамі абве- 
шчаньня Незалежнасьці Беларусі. «Нас 
называюць нацыяналістымі, сказаў 


ён, між іншага, -- толькі за тое, іцто мы, 
як і іншыя народы мужна змагаемся за 
сваю незалежнасьць. Мы не саромеемся 
гэтага назову ды будзем гэткімі да та- 
го часу, пакуль наша Бацькаўшчына ня 
станецца вольнаю, а народ наш -- роў- 
ным паміж роўных», Вельмі зьмястоў- 
ны рэфэрат, як і малады запал самога 
прамоўцы ды ягоная гарачая вера ў 
хуткае вызваленьне нашае Бацькаў- 
шчыны, перадаліся настрою прысутных, 
які быў выказаны гучнымі воплескамі 
ў адрас прамоўцы. 

Быступ сп. Прэзыдэнта Рады БНР М. 
Абрамчыка быў таксама падбадзёрва- 
ючым, сьціпла-актуальным. Адзначыў- 
шы вялікую працу нашае эміграцыі, 
якая, за кароткі пасьляваенны часе 
спрычынілася да прыхільнае зьмены 
палітычных паглядаў Захаду ў дачы- 
неньці лёсу нашага паняволенага на- 
роду, сп. Прэзыдэнт, адначасна з гэтым 
выказаў сваё глыбокае перакананьне ў 
тым, што ўжо недалёкі той дзень, калі 
Беларусь станецца вольнаю й незалеж- 
наю дзяржаваю, 

Урачыстая Сакавіковая акадэмія за- 
кончылася мастацкаю часткай, у якой 
прынялі ўдзел сп-ва К. і сьпявак В. 
Жаўняровіч, ды сьціплым пачастункам. 

Аўген Кавалеўскі 


Рым (Італія) 


Невялікі гурток Беларусаў у Рыме сё- 
лета адзначаў угодкі абвешчаньня не- 
залежнасьці Беларусі больш сьціпла як 
у папярэднія гады, бо гурток наш знач- 
на зьменшыўся, але сутнасьць сьвятка- 
ваньня гэтага вялікага беларускага На- 
цыянальнага Дня нічуць ня зьменіцыла- 
ся. 

У самы дзень 25 Сакавіка Ватыкан- 
скае Радыё перадавала адумысловую 
аўдыцыю ў рамах беларускіх радыяпе- 
радачаў. На тэму дня прамаўляў а. Леў, 
аналізуючы падзеі за мінулыя 41 год і 
выказваючы непахіснае перакананьне, 
што акт 25 Сакавіка бязумоўна зьдзей- 
сьніцца. 

А ў дзень 31 Сакавіка перад копіяю 
цудатворнае іконы Жыровіцкае Маці 
Божае ў царкве айцоў Базыльянаў бы- 
ла адпраўлена Служба Божая за Бела- 
русь, на якой акрамя Беларусаў пры- 
сутнічалі так-жа нашы прыяцелі з су- 
седніх народаў. Папалудні гэтага дня ў 
памешканьні кс. д-ра Татарыновіча гур- 
ток Беларусаў і нашых бліжэйшых пры- 
яцеляў наладзілі беларускі вечар, дзе ў 
іцдчырай сяброўскай атмасфэры праслу- 
халі канцэрт беларускіх народных пе- 
сень і мэлёдыяў. 

Рымлянін 


Сыднэй (Аўстралія) 


30-га сакавіка дружная беларуская 
грамада сабралася ў Сыднэі, каб адзна- 
чыць вялікі дзень Сакавіковага Акту. 

У адумыслова прыбранай залі высту- 
піў з рэфэратам гістарычнага зьместу 
др. Я. Малецкі. У рэфэраце разглядала- 
ся таксама й сучаснае палажэньне як на 
Бацькаўшчыне, так і тут у нашых эміг» 
рацыйных радох. 

Пасьля рэфэрату прысутныя праслу- 
халі рад дэклямацыяў беларускіх па- 
трыятычныі вершаў. Тут выступіў і 5- 
гадовы Юрка Качанок, дэклямуючы вер- 
шык «У роднай старонцы». 

Пасьля акадэміі прысутныя заселі за 
супольны падрыхтаваны стол, дзе ў 
вольнай таварыскай гутарцы дзяліліся 
сваімі ўспамінамі й меркаваньпямі. На 
ахвярную лісту ў фонд 25 Сакавіка бы- 
ло сабрана 5 фунтаў і і5 шылінгаў. За 
падрыхтоўку гэтага ўдалага вечару на- 
лежыцца вялікая падзяка спадарыням 
Лужынскай, Качановай і Сіткоўскай. 

я. Я. 


ПаНПНННАННаНН ПАД НННВІНННННННаШНННІЧ НІН НН 


УВАГА, БЕЛАРУСЫ МЭЛЬБУРНУ! 


Пры Згуртаваньні Беларусаў у Вікто- 
рыі зарганізавана беларуская бібліятэка, 
карыстацца якой запрашаюцца ўсе на- 
шы суродзічы. 

Адрас бібліятэкі: 

1, 5 51, Мог рсоіе 


ПОШУКІ 
Захаркевіч Іван шукае Буневіча Ўла- 
дзімера, нар. у 1920 г у вёсцы Мокрава, 
Лунінецкага раёну, вывезенага ў 1943 г. 
гэстапам у Нямеччыну (былі чуткі, што, 
быццам, у Шчэцін). Весткі ветліва про- 
сіцца слаць на наступны адрасе: 
Дап ТасБатКіеуісх 
2618 М 17 56. 
СВісаво, Ш., О5А 


ХТО ЯШЧЭ НЕ ПАДПІСАЎСЯ 
НА ЗБОРНІК ПАЭЗП МАКСІМА 
БАГДАНОВІЧА, ПАВІНЕН ЗРА- 
БІЦЬ ГЭТА БЕЗАДКЛАДНА! 

ЦАНА АДНАГО ЭГЗЭМПЛЯРА 
ЗБОРНІКА --- З ам. даляры. 


























гадоў. 


я» 


шчырасьцяй, развагаю 


гільніку Грэт Будворч каля Нартвіч. 
зьместу слова сказаў сп. Кажаневіч. 


ніць. 


Беларуская 


14-га сакавіка 1959 г. у памешканьні 
Беларускага Грамадзкага Цэнтру Жано- 
чая Сэкцыя пры БАЗА ладзіла беларус- 
кія запускі -- масьлянку. На гэтую тра- 
дыцыйную беларускую імпрэзу закліка- 
лі ўсіх каляровыя прыгожыя плякаты- 
абвесткі, разьвешаныя раней у памеш- 
каньні Бел. Гр. Цэнтру. Суродзічы ад- 


гукнуліся й зьявіліся ў вялікай коль- 
касьці на сьвяткаваньне запускаў. 


Не малая сямейка засела за 14 сталамі 
прыгожа накрытымі й застаўленымі ха- 
лоднымі закускамі. Гаспадхнзкі ўвіха- 
ліся ў кухні, дзе: 

«апалонік то і дзела 

Па дзежцы бегаў жвава, сьмела, 

І кідаў цеста ў скавародкі. 

Давала піск яно кароткі, 

Льлючыся з шумам на патэльні 

І ў зар стаўлялася пякельны; 

І там зь яго ў вачавідкі 

Пякліся гладзенькія пліткі 

Блінцоў, спаднізу наздраватых 

У гору пышна, пухла узьнятых... 
І блінцы з патэлень вандравалі на сталы 
--а да блінцоў была й верашчака з каў- 
басой, рэбрынкамі й тварог із сьмятанай. 

Настрой стварыўся радасны, вясёлы. 
Да гэтага спрычынілася таксама й ма- 
ленькая мастацкая гумарыстычная част- 
ка: беларускі лубок -- заўсёды прый- 
маны цёпла гледачамі; выконвалі яго 


БЕЛАРУСКАЯ МОВА 
Ў ЛЁНДАНСЕ ІМ УНІВЭРСЫТЭЦЕ 


Ужо некалькі гадоў беларуская мова 
нераўні зь іншымі славянскімі мовамі 
ёсьць адным з прадметаў экзаменаў на 
Лёнданскім унівэрсытэце. Толькі аднак 
сёлета быў вызначаны Беларус зкзамі- 
натарам, бо дагэтуль быў ім Ангелец, 
які разумее пабеларуску і навучыўся 
беларускае мовы з кніжкі. 


Цяпер на экзамінатара вызначаны а. 
др. Ч. Сіповіч, які ўжо апрацаваў экза- 
мінацыйныя тэксты й якія ўжо заць- 
верджаны й надрукаваны” Лёнданскім 
увівэрсытэтам. 


ЛУЧНАСЬЦЬ ЗЬ БЕБАРУСАМІ 
ў ШВЭЦЫІ 


Сёлета была думка сьвяткаваць наіцае 
нацыянальнае сьвята супольна з прад- 
стаўнікамі Беларусаў Швэцыі, якія ме- 
ліся прыехаць у Лёндан. Нажаль гэтага 
праекту не ўдалося ажыцьцявіць, аднак 
лучнасьць між ЗБВБ і Беларусамі Швэ- 
цыі іцто раз цясьнейшая й ня выклю- 
чана, што ў недалёкай будучыні сустрэ- 
немся. Важным ёсьць таксама супрацоў- 
ніцтва із сп. Вало, мастаком, які знае 
Беларусь, і іцмат твораў якога жыўцом 
адтварае беларускаё жыцьцё. Праекту- 
ецца зарганізаваць выстаўку мастацкіх 
твораў сп. Вало ў Лёндане. 

А. Д. 








БЕЛАРУСКАЯ РАДЫЯПРАГРАМА 
З БАФАЛЁ 


У нядзелю 22 сакавіка, а гадз. 5.15 пп. 
праз радыястанцыю з Бафалё ў Укра- 
інскай праграме М. ІЦарвана была далу- 
чаная І5-хвілінная беларуская радыяпе- 
радача ЗБК (зарганізаваў А. Маркевіч), 
прысьвечаная 41і-ым угодкам Акту 25 
Сакавіка, якая складалася з адумысло- 
вага камэнтару й песьняў: «Пагоня», 
«Марш Беларускіх Партызанаў», «Ляво- 
ніха», «Маю толькі іцлях адзін» і Бела- 
рускага нацыянальнага гімну. 

А. -- віч 


й дабратою. Жывучы ў 

ры, заўсёды годна рэпрэзантаваў Беларусаў. 
Паховіны, пры лічным удзеле Беларусаў з Манчэстэр і жыхароў лягеру, 

дзе нябошчык стала пражываў, адбыліся 17 сакавіка на ангельскім мо- 


13 сакавіка сёлета ў Англіі адыйшоў на вечнасьць 


Сьв. Пам. ГАЛЬЛЯШ ІНКЛЯНІК 


Сьмерць на атаку сэрца заўчасу прыпыніла Ягонае жыцьцё ў веку 55 


Памерлы быў ня толькі сьведамым, але й шчырым змагаром і патры- 
ётам. Належаў да беларускае арганізацыі й быў адным з найахвярнейшых 
вернікаў БАПЦ у Вялікабрытаніі. Адзначаўся пабожнасьцяй, ветлівасьцяй, 


з 


іншанацыянальным ляге- 


Паніхіду па нябошчыку адправіў а. пратаярэй Аляксандар. Апрача па- 
чуцьцёвага развітальнага елова а. Аляксандра, прыгожае патрыятычнага 


Найбольшым лятуценьнем Сьв. Пам. ІЙкляніка было вярнуцца ва Баць- 
каўшчыну, каб пабачыць сям'ю, аднак ня суджана было яму гэта зьдзейсь- 


Няхай-жа Яму будзе лёгкай гасьцінная ангельская зямелька, а Госпад 
Бог упакоіць Ягоную душу, дзе супачываюць усе праведнікі. 


Вікарыяльная Ўправа БАПЦ і сябры Аддзелу ЗБВБ Манчэстэр. 






Масьлянка 


(сьпявалі) сп-ня В. Бартуль і сп-р Я. За- 
пруднік, далей -- гумарэска «Пан і аку- 
ляры» Паўловіча, выкананая праз 
сп-роў А. Несьцяровіча і Я. Запрудніка. 

Скакалі пад кружэлкі з патэфону, не- 
каторыя жанчыны былі апранутыя ў бе- 
ларускую нацыянальную вопратку, хоць 
шкада, ішито ў мяншыні. Кшчэ ня ўсе, 
нажаль, Беларускі Жаночае Арганіза- 
цыі разумеюць якім бясцэнным скар- 
бам зьяўляецца нашая нацыянальная 
вопратка й які ганаровы абавязак ля- 
жыць на нас тут на чужыне, абавязак 
рэпрэзэнтаваць сваё самабытнае народ- 
нае мастацтва вось хоць-бы апранаючы 
пры адпаведных нагодах сваю нацыя- 
нальную вопратку. 


Сярод прысутных было некалькі асо- 
баў із старое беларускае эміграцыі, бы- 
ло відаць па іх, што вечар ім вельмі спа- 
дабаўся, 

І запраўды беларуская масьлянка уда- 
лася, праўда шмат папрацавалі некато- 
рыя сяброўкі арганізацыі, папрацавалі 
ахвярна, але затое у пустую касу Згур- 
таваньня ўплыло 105 даляроў. Вельмі 
добры пачатак пасьля даўжэйшага за- 
стою ў працы арганізацыі. 

З. Ст, 





НАШЫЯ ПРАДСТАЎНІЦТВЫ 


АНГЕЛЬШЧЫНА: 
Мтг. АІекзапаег І.азгак, 97 Мооге 
Ратк Ва., Ііспдса, 5. У Ў. 6. 
АРГЕНТЫНА: 
Азосіасіоп Віеіогаза еп Іа Асвеп- 
па, СаЙе Сотопе! бауоз 9877, 
Уаіспіа Аізіпа, р-сіа Виероз Айгез, 
АЎСТРАЛІЯ: 
Ме. А. УазЙевіа, 39 Едуіа 51, 
Стоуаса, Х. 5. “У. 
Мі. А. Магох, 109 Мопгізовп Ва., 
МіаІапаа часоп, У. А. 
Мг. М. КіКкап, 14 5біееі! 
Зроівуоо4--МеБоцтае, Уіе. 
Ме. УУ. АКауйу, 80 Таріеу НІ 
Ва., Воуа! Рак, 5. А. 
БРАЗЫЛІЯ: 
Ме. С. СітайеўбуК, Ртаза 
Тігі4епіез, СшигіЧБра -- Рагапа. 
ЗАДЗІНОЧАНЫЯ ШТАТЫ: 
Міз. І.. ВіеІепіз, 2042 У, 51, Раш 
Ауе., СПісаво 47, ШШ. 
Мт. В. Рапііоуіс, 303 Ночам 
5і., Меў Вгапечіё, КМ. ]. 
Ме. СІ. Рапіес, 814 Вгауіоп Ауе., 
СІеуеІапа 13, Оріо. 
КАНАДА: 
Міг. К. АКаІа, 57 Віхег4а!е Ахе., 
Тогопію, Оп, 
ФРАНЦЫЯ: 
Опіоп Чез ТтауаШештз Віёіогизсіепз 
еп Етапсе, 26, гае 4е МовіоІоп, 
Рагіз 9. 
Мі. “У. КазгІаа, 33 гіе КІеБет, 
Моцуацх (Мота). 


ВВА МШЧІ 


Беларускі тыднёвік палітыкі, культуры 
й грамадзкага жыцьця. 


ЗЕ, 


76, 











Выдавец: Уладзімер Бортнік 
РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 


Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам 
або ініцыяламі аўтара, не заўсёды выра- 
жаюць пагляды Рэдакцыі. Незамоўленыя 
рукапісы назад не зварочваюцца. Рэдак- 
цыя адказвае на лісты толькі пасьля 
далучэньня паштовае маркі або міжна- 
роднага паштовага купону. 


